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إشكاليات تعويض الأ
َّ

ضرار البيئية
َّ

  
فـي ضوء القواعد القانونية السارية

َّ َّ
  

  الملخص

  

یتنوَّع الضَّرر البیئيُّ وفقѧًا لطبیعتѧھ وأھمِّیتѧھ، والѧذي یختلѧفُ اختلافѧًا كبیѧرًا مѧن                

تمثѧَّل فѧي خطѧرٍ افتراضѧيٍّ للتلѧوُّث، رفѧضھ القاضѧي        : قضیَّةٍ لأخѧري؛ ففѧي إحѧدى القѧضایا       

، وفѧѧي قѧѧضیَّةٍ أخѧѧرى تمثѧѧَّل فѧѧي العواقѧѧب   )١(QPC ھѧѧاالعѧѧاديُّ فѧѧي القѧѧضیَّة التѧѧي نѧѧتج عن  

الرئیѧѧѧسة المُرتبطѧѧѧة بتغیѧѧѧُّر المنѧѧѧاخ، والѧѧѧذي تѧѧѧمَّ قبولѧѧѧھ مѧѧѧن قبѧѧѧل المحكمѧѧѧة الإداریѧѧѧَّة فѧѧѧي   

 ١٢٤٧، ومن ثمَّ نبحث مدى قدرة الضَّرر البیئيِّ بالمعنى المقصود فѧي المѧادَّة           )٢(باریس

ر التѧي شѧكَّلھا تѧدھوُر المنѧاخ، ومѧدى      من القانون المدنيِّ الفرنسيِّ، على دمج ھذه الصو  

  . مسئولیَّة الدولة عنھ

                                                             
اسѧѧتأنفت جمعیѧѧَّات الѧѧدفاع عѧѧن البیئѧѧة إلѧѧى محكمѧѧة الاسѧѧتئناف فѧѧي تولѧѧوز، ورغѧѧم اعتѧѧراف محكمѧѧة    ) ١(

، فقѧد ذھبѧت إلѧى أنَّ انتھѧاك اللѧوائح المعمѧول بھѧا لѧم         EDFاستئناف تولوز بالخطأ الذي ارتكبتھѧا       
  . في ضررٍ بیئيٍّ أو ضررٍ یلحقُ بمرضى الغدة الدرقیَّةیثبت تسبُّبھا 

 CA de Toulouse 10 févr. 2020, disponible sur le site de l'association « 
Réseau sortir du nucléaire» https://www.sortirdunucleaire.org 
/IMG/PDF/ca100220.pdf Site visité le 31/1/2022  à 8:25 h.  

(2) TA Paris, 3 févr. 2021, n° 1904967, n° 1904968, n° 1904972, et 
n° 1904976/4-1. Disponible sur le site de Paris tribunal administratif: 
http://paris.tribunal-administratif.fr/content/download/ 
179360/1759761/version/1/file/1904967190496819049721904976.pdf Site 
visité le 28/12/2022  à 6:15 h. 
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Abstract 

Environmental damage varies greatly from one case to 

another according to its diversity and importance. As in one 

case, it represents a hypothetical risk of contamination, which 

was rejected by the judge in the case from which resulted QPC.  

In another case, it represents the major consequences 

associated with climate change that was accepted by the 

administrative court of Paris. Then we examine the extent to 

which environmental damage is able to integrate the images 

shaped by climate degradation and the extent of the state's 

responsibility for it within the intended meaning as in Article 

1247 of the French Civil Law. 
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المقدمة
ِّ

  
  

  :  موضوع البحث-أولًا

یُشكِّل الضَّرر تحدِّیًا في مجال التقاضي البیئيِّ، ویؤكѧِّد ذلѧك عѧدة قѧضایا حدیثѧة،           

 فبرایѧѧر ٣ھѧѧو الحكѧѧم الѧѧذي أصѧѧدرتھ محكمѧѧة بѧѧاریس الإداریѧѧَّة فѧѧي   أُولاھѧѧا والأكثѧѧر تعبیѧѧرًا

ئة في إطار ما یѧُسمَّى  ، في الدَّعوى المرفوعة من عدة جمعیَّاتٍ للدِّفاع عن البی     )١(٢٠٢١

 ، وھѧي الѧدَّعوى المُتعلِّقѧة بالمنѧاخ المرفوعѧة      ”Affaire du siècle“قѧضیَّة القѧرن    "

  . )٢(في فرنسا ضدَّ الدولة

                                                             
(1) TA Paris, 3 févr. 2021, n° 1904967, n° 1904968, n° 1904972, et 

n° 1904976/4-1.; obs. J.-M. Pastor, D. 2021, P. 240. 
 نѧوفمبر  ١٩ویجب التنویھ إلى أنَّ ھذا الاتِّجاه جاء في أعقاب الحكم الصَّادر من مجلس الدولة فѧي         ) ٢(

، في القضیَّة المرفوعة من بلدیَّة غراند سینث، ضدَّ الدولة في مسألة ما إذا كانت الدولةُ قد ٢٠٢٠
غیُّر المناخ، الذي ألزم الدولة بإثبات تنفیذ التزاماتھѧا فѧي المѧسائل    احترمت التزاماتھا فیما یتعلَّق بت    

  .المناخیَّة
 C.É. 5,6è réunies, 19/11/2020, N° 427301, ECLI:FR:CECHR: 

2020:427301.20201119. disponible sur:  https://www.legifrance.gouv.fr/ 
ceta/id/CETATEXT000042543665 Site visité le    14/11/2022  à 11:30 h.   

إلا أنَّ ھذا الحكم لم یترتَّبْ علیھ إلا الأمرُ بإجراء تحقیѧقٍ إضѧافيٍّ، حتѧى مѧع إقѧرار القاضѧي بتجѧاوُز           
وعلى الرَّغم من . ٢٠١٨-٢٠١٥لفترة أھداف الحدِّ من انبعاثات غازات الاحتباس الحراريِّ خلال ا

أنَّ ھذا الحكم الصَّادر عن مجلس الدولة ھو جزءٌ من اختصاصھا القضائيِّ الأصیل المُتعلِّق بالتأثیر 
ھѧذه الوثѧائق فѧي مجѧال     " الاحتجѧاج بتفѧسیر  "المُباشر للمُعاھدات الدولیَّة، لكنھ یفتح الطریقَ أمѧام   

تأثیرٌ مُباشر؛ ومن ثمَّ فѧإنَّ ھѧذا الحكѧم یتѧرك البѧابَ مفتوحѧًا أمѧام        تغیُّر المناخ، حتى ولو لم یكنْ لھا      
الأسئلة المُتعلِّقة بإمكانیَّة نقل ھѧذا المنطѧق إلѧى التقاضѧي بѧشأن المѧسئولیَّة البیئیѧَّة واسѧتدعاء ھѧذه           

 .امالمُعاھدات لتقریر مسئولیَّة الدولة عن إخلالھا نتیجة غیاب أيِّ إجراءٍ وطنيٍّ لتنفیذ ھذا الالتز
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ففي ھذه القѧضیَّة، كѧان علѧى محكمѧة بѧاریس الابتدائیѧَّة، التѧي لجѧأت إلیھѧا عѧدَّةُ               

بمدى مسئولیَّة الدولѧة عѧن تفѧاقُم تغیѧُّر     جمعیَّاتٍ للدِّفاع عن البیئة، أنْ تقضيَ فیما یتعلَّق         

المناخ، وعدم كفایة التَّدابیر التي اتَّخذتھا لتحقیق الأھداف التي ألزمت بھا نفسھا، وفѧي     

ھѧѧذه القѧѧضیَّة التاریخیѧѧَّة، تѧѧمَّ الحكѧѧمُ بمѧѧسئولیَّة الدولѧѧة عѧѧن الѧѧضَّرر البیئѧѧيِّ النѧѧَّاتج عѧѧن          

مَّة التي تسمحُ لھا بتحقیق أھѧداف الحѧدِّ مѧن     في تنفیذ السِّیاسات العا   "إخفاقاتھا الذمیمة   

٪ ٤٠؛ أي تحقیѧق خفѧض بنѧسبة    "انبعاثات غازات الاحتباس الحراريِّ التي تѧمَّ تحدیѧدُھا   

  .١٩٩٠ مُقارنةً بمُستواھا عام ٢٠٣٠في الانبعاثات بحلول عام 

  بعѧد -أمَّا الحكم الثاني، فھو الحكمُ الذي أصѧدره المجلѧسُ الدسѧتوريُّ الفرنѧسيُّ               

، فѧي سѧیاق مѧسألة    )١(٢٠٢١ فبرایѧر  ٥ فѧي  -حكم محكمѧة بѧاریس الابتدائیѧَّة بأیѧام قلیلѧة       

 مѧѧن القѧѧانون المѧѧѧدنيِّ الفرنѧѧسيِّ الѧѧصَّادر عѧѧѧن     ١٢٤٧المѧѧѧادَّة ) QPC(مѧѧدى دسѧѧتوریَّة   

، فѧي القѧѧضیَّة التѧي رفعتھѧѧا   )٢(٢٠١٦ أغѧسطس  ٨ المѧѧُؤرَّخ ١٠٨٧-٢٠١٦القѧانون رقѧم   

؛ )٣( لاسѧتعادة التنѧوُّع البیولѧوجيِّ والطبیعѧة والمنѧاظر الطبیعیѧَّة          جمعیَّةٌ للدِّفاع عن البیئة؛   

من القانون المدنيِّ الفرنسيِّ؛ التي ) ١٢٤٧(حیث تساءلت عن مدى توافُق أحكام المادَّة 
                                                             

(1) Cons. const., 5 févr. 2021, N° 2020-881 QPC. disponible sur: 
https://www.conseil-constitutionnel.fr/les-decisions/decision-n-2020-
881-qpc-du-5-fevrier-2021-decision-de-renvoi-cass Site visité le 
14/11/2022  à 1:30 h.        

(2) Art. 1247 "Est réparable, dans les conditions prévues au présent titre, 
le préjudice écologique consistant en une atteinte non négligeable aux 
éléments ou aux fonctions des écosystèmes ou aux bénéfices collectifs 
tirés par l'homme de l'environnement".  

(3) Cass. Crim. 10 novembre 2020,N° 20-82.245, Inédit, 
ECLI:FR:CCASS:2020:CR02667, disponible sur: 
https://www.legifrance.gouv.fr/juri/id/JURITEXT000042579882 Site 
visité le    14/11/2022  à 5:30 h.        
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" non négligeable"تنصُّ على أنَّ الضَّررَ البیئيَّ ھو الذي یتكѧوَّنُ مѧن ضѧرر جѧسیم     

، )١(٢٠٠٤ من المیثاق البیئيِّ لعام ٤ و ٣ة، مع المادتین وظائف النظم البیئیَّ لعناصر أو

 من إعلان حقوق الإنسان والمѧُواطن لعѧام   ٤وكذلك مع مبدأ المسئولیَّة الموجود بالفقرة       

 مѧѧن ١٢٤٧، وفѧѧي حكѧѧم مѧѧوجز  أعلѧѧن المجلѧѧسُ الدسѧѧتوريُّ دسѧѧتوریَّةَ المѧѧادَّة    )٢(١٧٨٩

  .القانون المدنيِّ الفرنسيِّ

  :البحث أھمیَّة -ثانیًا

یُبرھن على تفرُّد الضَّرر في المسائل البیئیَّة، صدورُ ھذین الحكمین عѧن قѧضاةٍ           

إداریِّین ودستوریِّین حول مفھومٍ یحѧدِّد نظامѧَھ القѧانونُ المѧدنيُّ؛ حیѧث إنѧھ مفھѧومٌ شѧاملٌ          

  . یتعلَّق بالنظام القانونيِّ بأكملھ؛ الجنائيِّ والمدنيِّ وكذلك الإداري والدستوري

 مفھوم الضَّرر البیئيِّ القابل للتَّعویض لأول مرة، في إطار دعѧوى جنائیѧَّة،    ظھر  

الѧѧضَّرر المُباشѧѧر أو غیѧѧر  «: ، حیѧѧث ذھѧѧب الحكѧѧم إلѧѧى أنѧѧھ - الѧѧشھیرة-ھѧѧي قѧѧضیَّة إیریكѧѧا 

                                                             
(1) Art.3  du Charte de l'environnement de 2004 "Toute personne doit, 

dans les conditions définies par la loi, prévenir les atteintes qu'elle est 
susceptible de porter à l'environnement ou, à défaut, en limiter les 
conséquences". 

 Article 4: Du Charte de l'environnement de 2004 «Toute personne doit 
contribuer à la réparation des dommages qu'elle cause à 
l'environnement, dans les conditions définies par la loi». 

(2) Art. 4. du Déclaration des Droits de l'Homme et du Citoyen de 1789"La 
liberté consiste à pouvoir faire tout ce qui ne nuit pas à autrui : ainsi, 
l'exercice des droits naturels de chaque homme n'a de bornes que celles 
qui assurent aux autres membres de la société la jouissance de ces 
mêmes droits. Ces bornes ne peuvent être déterminées que par la loi". 
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، ثم استقى المُشرِّع تعریفَ الضَّرر البیئيِّ من ھذا الحكم، (1)»المُباشر الذي یلحقُ بالبیئة

 أصѧبح القاضѧي الجنѧائيُّ مѧن أوائѧل مѧَن طبَّقѧوا أحكѧام القѧانون المѧدنيِّ           ومنذ ذلѧك الحѧین،   

 ٦بشأن الضَّرر البیئيِّ؛ ومن ذلك أیضًا الحكم الصَّادر من محكمѧة مرسѧیلیا الجنائیѧَّة فѧي           

 ٢٠١٦ أغѧسطس  ٨ ، بشأن الضَّرر البیئيِّ المنصوص علیھ في قѧانون   ٢٠٢٠) مارس(

قنافذ البحر والأخطبѧوط والوقѧار، وعیِّنѧات أخѧرى مѧن      والمُتعلِّق باصطیاد أسماك الرمح،   

  .)٢(الأنواع، وبعضھا محميٌّ في الأراضي التي تغطِّیھا حدیقة كالانك الوطنیَّة

كما أنَّ القاضيَ الإداريَّ یُطبِّق أیضًا المسئولیَّة المدنیَّة عن الأضرار البیئیَّة فѧي        

 فѧي حكѧم محكمѧة بѧاریس الإداریѧَّة؛ حیѧث       حالة الضَّرر الذي یتسبَّب فیھ شخصٌ عامٌّ، كما   

، ومѧѧا یلیھѧѧا مѧѧن القѧѧانون المѧѧدنيِّ؛  )٣(١٢٤٦اعتمѧѧد القѧѧضاةُ صѧѧراحةً علѧѧى أحكѧѧام المѧѧادَّة  

ومѧѧن ثѧѧمَّ فѧѧإنَّ ھѧѧذا التѧѧداخُلَ  . للاعتѧѧراف بوجѧѧود الѧѧضَّرر البیئѧѧيِّ وتحدیѧѧد شѧѧروط تعویѧѧضھ  

  .لحق بالبیئةوالتعدُّدَ یُعزِّز الحاجة إلى مُعالجة مُنسقة للضَّرر الذي ی

  : مُشكلة البحث-ثالثًا

     یتبیَّن مѧن الحكمѧین الѧسَّابقین تنѧوُّعُ وتعѧدُّدُ صѧور الأضѧرار النَّاتجѧة عѧن الاعتѧداءات              

التي تلحقُ البیئة؛ حیث یوجد أكثرُ من ضرر، كما أنَّ الأضرار البیئیَّة تختلفُ عن الضَّرر 

                                                             
(1) «L’atteinte directe ou indirecte portée à l'environnement» Cass. 

Crimi.25 septembre 2012, N 10-82.938, Bull. 2012, n° 198. Disponible 
sur: https://www.legifrance.gouv.fr/juri/id/ JURITEXT000026430035/  
Site visité le 14/11/2022  à 10:37 h.  Jourdain (P.); Consécration par la 
Cour de cassation du préjudice écologique, RTD civ. 2013. P.119.  

(2) T. corr. Marseille, 6 mars 2020, n° 18330000441, D. 2020. 1553. note G. 
Leray, J. Bardy, G. J. Martin et S. Vanuxem. 

(3) Art. 1246, "Toute personne responsable d'un préjudice écologique est 
tenue de le réparer". 
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 أنَّ العلاقѧة بѧѧین ھѧذه الأضѧرار لا تѧѧزالُ    إلا. المعنѧويِّ الѧذي یѧُصیب جمعیѧѧَّات حمایѧة البیئѧة     

غامضة، وتحتاج إلى مزیدٍ من الدِّراسة والبحث، خاصَّةً في ظلِّ عدم وجود نظامٍ قانونيٍّ      

خاصٍّ للمسئولیَّة البیئیَّة، فالمѧُشرِّع بتقنѧین المѧواد المُتعلِّقѧة بالѧضَّرر البیئѧيِّ أنѧشأ نظامѧًا           

  . ةللتَّعویض ولیس للمسئولیَّة البیئیَّ

  : التساؤُلات التي یُثیرھا موضوع البحث-رابعًا

مѧا مѧدى قѧدرة الѧضَّرر البیئѧيِّ      : یُثیر الضَّرر البیئѧيُّ عѧدَّة أسѧئلةٍ تتمثѧَّل فیمѧا یلѧي         

 مѧѧن القѧѧانون المѧѧدنيِّ الفرنѧѧسيِّ، علѧѧى دمѧѧج ھѧѧذه     ١٢٤٧بѧѧالمعنى المقѧѧصود فѧѧي المѧѧادَّة   

  ѧѧن حیѧѧاخ مѧѧدھوُر المنѧѧكَّلھا تѧѧي شѧѧدة التѧѧصورة الجدیѧѧث  الѧѧن حیѧѧواء مѧѧصوصیاتھ، سѧѧث خ

أسبابھ أو مظاھره المُنتشرة أو نتائجھ؟ ما أنواع الѧضَّرر المُرتبطѧة بالمѧسئولیَّة البیئیѧَّة؟       

وعندما یكون لھذا الضَّرر طبیعةٌ مُتنوِّعة، مثل تلك الخاصَّة بالقضایا التي نتحѧدَّث عنھѧا           

ى المѧسئولیَّة البیئیѧَّة؟ ھѧل    ھنا، فھل یتمُّ التَّعویض بنفس الطریقة، ومѧا الھѧدفُ مѧن دعѧو          

  الغرضُ منھا ھو جبر الضَّرر البیئيِّ فقط أو أنَّ ھناك أغراضًا أخرى؟

  : منھج البحث-خامسًا

ینحو البحث إلى اتِّباع منھجٍ تحلیلѧيٍّ تأصѧیليٍّ، فھѧو مѧنھجٌ تحلیلѧيٌّ، حیѧث نقѧومُ                

رر البیئيِّ وكیفیَّة تعویضھ بجمع آراء الفقھاء وأحكام القضاء والتَّشریعات المُتعلِّقة بالضَّ

والتغلُّب على الشروط التي تجعلھ قابلًا للتَّعویض، وھѧو مѧنھجٌ تأصѧیليٌّ؛ إذ نѧستطیع مѧن         

خلال ھذا المنھج أنْ نѧردَّ الفѧروع إلѧى أصѧولھا العامѧَّة؛ لاسѧتخلاص القواعѧد التѧي تحكѧمُ                  

  .الضَّررَ البیئيَّ وكیفیَّة تعویضھ

  : خطة البحث-سادسًا

 حكم المحكمة الإداریَّة في باریس والمجلس الدستوري فرصةً للبحث عن یُشكِّل  

إجاباتٍ للتساؤُلات السَّابقة؛ وذلك من خلال توضѧیح طبیعѧة الأضѧرار المُتعلِّقѧة بالاعتѧداء        
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  علѧѧى البیئѧѧѧة وأسѧѧباب تѧѧѧداخُلھا، ومُحاولѧѧѧة التغلѧѧُّب علѧѧѧى ھѧѧѧذا التѧѧداخُل، وأخیѧѧѧرًا البحѧѧѧث      

لمدنیѧѧَّة البیئیѧѧَّة، وذلѧѧك فѧѧي ثلاثѧѧة مباحѧѧثَ علѧѧى التَّفѧѧصیل   فѧѧي أھѧѧداف دعѧѧوى المѧѧسئولیَّة ا 

  :الآتي

  .تداخُل الأضرار: المبحث الأول

  . تمایُز الأضرار: المبحث الثاني

  .وظائفُ دعوى المسئولیَّة المدنیَّة البیئیَّة: المبحث الثالث
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  المبحث الأول
تداخل الأضرار

ُ
  

  

لѧدِّفاع عѧن البیئѧة؛ كمُحاولѧةٍ للتغلѧُّب علѧى       تمَّ تعویضُ الضَّرر المعنѧويِّ لجمعیѧَّات ا    

شروط الضَّرر القابل للتعویض وفقًا للقواعد العامَّة في المسئولیَّة المدنیَّة، ممَّا نتج عنھ   

تداخلُ وتنوُّع الأضرار المُترتِّبة على الاعتداء علѧى البیئѧة؛ لѧذا سѧنحاول توضѧیحَ ماھیѧَّة            

لال عرض أحكام القضاء التي میَّزت وخلطت ھذه الأضرار وأسباب تداخلھا؛ وذلك من خ

بѧѧین ھѧѧذه الأضѧѧرار، ومُحѧѧاولات القѧѧضاء والتѧѧَّشریع لتمییѧѧز الѧѧضَّرر البیئѧѧيِّ عѧѧن الѧѧضَّرر      

  :المعنويِّ لجمعیَّات حمایة البیئة، وذلك على التَّفصیل الآتي

  .فائدةُ تداخُل الأضرار: المطلب الأول

  .البیئيِّمُحاولات استقلال الضَّرر : المطلب الثاني

  .أسبابُ تداخل الأضرار: المطلب الثالث

  
  المطلب الأول

فائدة تداخل الأضرار
ُ ُ

  
  

ظلَّ الضَّرر المعنويُّ بدیلًا مُناسѧبًا للتغلѧُّب علѧى شѧروط الѧضَّرر القابѧل للتَّعѧویض،         

وھѧو أنْ یكѧونَ ضѧѧررًا شخѧصیا، وذلѧك قبѧѧل تقنѧین المѧُشرِّع الفرنѧѧسيِّ للѧضرر البیئѧيِّ فѧѧي         

 المدنيِّ الفرنسيِّ؛ فمنذ سѧبعینیات القѧرن الماضѧي، سѧھَّل القѧضاءُ عمѧل جمعیѧَّات         القانون
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 بتعѧویض الأضѧرار   - ولو بطریقةٍ مُلتویѧةٍ  -، واعترف بشكلٍ مُتزایدٍ     )١(الدِّفاع عن البیئة    

 ذھبت محكمѧة الѧنَّقض الفرنѧسیَّة، فѧي قѧضیَّة صѧیاد       ١٩٨٢التي لحقت بالبیئة؛ فمنذ عام   

ѧѧاب، إلѧѧائر العقѧѧةٍ   طѧѧَّة معنیѧѧَّسبَّب لجمعیѧѧد تѧѧصیَّادین قѧѧل الѧѧن قبѧѧارح مѧѧذا الجѧѧدمیر ھѧѧى أنَّ ت

بحمایѧѧѧة الطیѧѧѧور بѧѧѧضررٍ معنѧѧѧويٍّ شخѧѧѧصيٍّ ومُباشѧѧѧرٍ مѧѧѧُرتبط بѧѧѧالغرض والھѧѧѧدف مѧѧѧѧن          

وھكذا تمَّ الإبقاءُ على الضَّرر المعنويِّ؛ فذھب القاضي إلى أنَّ تعدیل مُنشأة . )٢("نشاطھا

، وأنَّ تѧѧѧدمیر )٣("إذن مѧѧѧُسبقٍ یѧѧѧشكِّل ضѧѧѧررًا معنویѧѧѧامѧѧѧُصنفة لحمایѧѧѧة البیئѧѧѧة دون طلѧѧѧب 

                                                             
" لجمعیَّات حمایة البیئة المُعتمدة" تفویضًا عاما ١٩٩٥ فبرایر ٢أعطى قانون بارنییھ الصَّادر في ) ١(

الحقѧوق الممنوحѧة للأطѧراف المدنیѧَّة فیمѧا یتعلѧَّق بالوقѧائع التѧي تѧُسبِّب           "حتى تتمكَّن من مُمارسѧة      
من قانون .) -L. 142المادَّة "(ن الدفاع عنھا ضررًا مُباشرًا أو غیر مُباشر للمصالح التي یقصدو

بالمѧصالح التѧي تѧُدافع عنھѧا     "ذھب قضاة محكمѧة اسѧتئناف ریѧن إلѧى أنَّ ھѧذا التلѧوُّث یѧضرُّ            . البیئة
الجمعیѧѧَّة، التѧѧي لѧѧدیھا التѧѧزامٌ قѧѧانونيٌّ بحمایѧѧة ھѧѧذه المѧѧصالح، یمكѧѧن لھѧѧذه الجمعیѧѧَّات أنْ تُطالѧѧب            

لحة الجماعیѧَّة التѧي تھѧدفُ إلѧى الѧدِّفاع عنھѧا، لѧیس فقѧط أمѧام          بالتَّعویض عن الاعتѧداء علѧى المѧص       
 ٧ومنذ صدور حكم الدائرة المدنیَّة الثانیѧة فѧي   . المحاكم الجنائیَّة، ولكن أیضًا أمام المحاكم المدنیَّة  

یجوز للجمعیѧَّة اتِّخѧاذ إجѧراءاتٍ قانونیѧَّةٍ باسѧم المѧصالح       "، ومن ثمَّ    ٢٠٠٦) دیسمبر(كانون الأول   
 ".عیَّة طالما أنھا تدخلُ في غرضھا المُؤسَّسيالجما

 Cass.Civ. 2é, du 7 déce 2006, N°05-20.297, Inédit. disponible sur: 
https://www.legifrance. gouv.fr/juri/id/JURITEXT000007516204/ Site 
visité le    16/11/2022  à 10:30 h.; Cass.Civ. 2é, N°14 juin 2007, 06-
15.352, Bull., 2007, II, N°157. disponible sur: https://www. 
legifrance.gouv.fr/juri/id/JURITEXT000017895332 Site visité le 
16/11/2022 à 11:30 h.  

(2) Cass. Civ.1re, du 16 nov 1982, N° 81-15.550,  Bull, N. 331. disponible 
sur : https://www. legifrance.gouv.fr/juri/id/JURITEXT000007010525 
Site visité le 16/11/2022  à 3:30 h. 

(3) Cass. crim. 20 févr. 2001, N° 00-82.655, inédit. disponible sur: 
https://www.legifrance.gouv.fr/ juri/id/JURITEXT000007585044 Site 
visité le 16/11/2022  à 4:00 h. 
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  .)١(الحیوانات التي تنتمي إلى الأنواع المحمیَّة ھو ضررٌ معنوي

ومن ثمَّ فѧإنَّ القѧضاء یѧسَّر قبѧول دعѧاوى جمعیѧَّات الѧدفاع عѧن البیئѧة مѧن خѧلال                   

  .رر البیئيِّتوسُّعھ في الاعتراف بالأضرار المعنویَّة القابلة للتَّعویض في حالة الضَّ

یتبیَّن ممَّا سبق أنَّ الضَّررَ المعنويَّ لجمعیَّات حمایة البیئة، النَّاتج عن الاعتداء      

على المѧصالح الجماعیѧَّة التѧي تѧدافع عنھѧا، كѧان ھѧو الوسѧیلة لتعѧویض الѧضَّرر البیئѧيِّ؛              

رر حیث یُفضي إلى مُراعاة الضَّرر الذي یلحق بالبیئة؛ حیث إنھ یھدف إلى تعویض الضَّ        

الذي لحق بمھمَّة حمایة البیئة التي تتحمَّلھا الجمعیَّة، فإنَّ ھذا الضَّرر المعنويَّ یُقصد بھ 

  .  الضَّرر البیئي- من الناحیة النظریَّة -

  

  المطلب الثاني
محاولات استقلال الضرر البيئي
ِّ َّ ُ

  
  

یئѧيِّ مѧن خѧلال     خطѧوةً كبیѧرةً إلѧى الأمѧام فѧي جبѧر الѧضَّرر الب       )٢(Erikaشكَّلت قضیَّة    

 تقѧѧدُّمٌ - للأسѧѧف –الاعتѧѧراف باسѧѧتقلال الѧѧضَّرر البیئѧѧيِّ عѧѧن الأضѧѧرار الشخѧѧصیَّة، إلا أنѧѧھ   

جزئيٌّ؛ حیث اعتѧرف القѧضاة بوجѧود ضѧررٍ بیئѧيٍّ یختلѧفُ عѧن الأضѧرار الشخѧصیَّة التѧي                

طریقѧةٍ  یتعرَّضُ لھا الإنسان في مصالحھ المادیَّة والمعنویَّة، إلا أنھم مѧا زالѧوا یعرِّفونѧھ ب        

، ویقیمونѧѧھ علѧѧى أسѧѧاس  “الѧѧضَّرر المُباشѧѧر أو غیѧѧر المُباشѧѧر علѧѧى البیئѧѧة   "عامѧѧَّةٍ بأنѧѧھ  
                                                             

(1) CA Pau 17 mars 2005, n° 00/400632. Cité, Par; Neyret (L.); La 
réparation des atteintes à l'environnement par le juge judiciaire, D. 
2008. P. 170. 

(2) Cass. Crimi.25 septembre 2012, N 10-82.938, Bull. 2012, n° 198. préc. 
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  .)١(الضَّرر المعنويِّ

: كما عوَّض القضاة بعد ذلك بشكلٍ مُتناقضٍ الضَّرر البیئي، فذھبوا تارةً إلى أنھ  

 أصѧѧاب الѧѧضَّرر الѧѧذي أصѧѧاب جمعیѧѧَّة لحمایѧѧة الطیѧѧور، وتѧѧارةً أخѧѧرى بأنѧѧھ الѧѧضَّرر الѧѧذي     

مُجتمعًا، ولإزالة ھذا التعارُض؛ حѧاول الفقھѧاء كѧشفَ معѧالم الѧضَّرر الѧذي یلحѧق بالبیئѧة              

، )٢(من خلال اقتراح تسمیةٍ للتمییز بین الأضرار البیئیَّة والأضرار التѧي تلحѧق بالإنѧسان         

وقد وَجدت ھذه التسمیةُ دعمًا محدودًا في السوابق القѧضائیَّة؛ فѧذھبت محكمѧة اسѧتئناف         

Noumea  سرُّبѧѧى أنَّ تѧѧة      ٤٠٫٠٠٠ إلѧѧصنع مُعالجѧѧن مѧѧك مѧѧامض الكبریتیѧѧن حѧѧر مѧѧلت 

النیكل یتسبَّبُ في إلحاق أضرارٍ جسیمةٍ بالبیئة، وقد وَصفت المحكمѧة ھѧذا الѧضَّرر الѧذي       

؛ نظѧѧرًا لتѧѧدمیر الحیѧѧاة المائیѧѧَّة   "جѧѧسیم"بأنѧѧھ " فѧѧي حѧѧدِّ ذاتھѧѧا ولѧѧذاتھا  "یلحѧѧق بالبیئѧѧة  

یقة أنَّ الضَّرر كان محدودًا في الزمѧان والمكѧان، ویѧرفض    بالكامل، وبغضِّ النَّظر عن حق    

القضاةُ الحجَّةَ التѧي یطرحُھѧا المُلوثѧون فѧي كثیѧر مѧن الأحیѧان بѧأنَّ الطبیعѧة قѧد اسѧتعادت              

 أنَّ الѧضَّرر، حتѧى لѧو كѧان مؤقتѧًا، قابѧلٌ للتَّعѧویض مѧع         - بحقٍّ –نفسھا، وتُلاحظ المحكمة  

 فبرایѧر  ٢٥ فѧي  Noumeaدرتھ محكمѧة اسѧتئناف     ، وبھذا یُسھم الحكѧم الѧذي أصѧ        )٣(ذلك

  . في تثبیت الأضرار البیئیَّة في المشھد القانوني٢٠١٤ِّ

، قѧد  ٢٠١٦ أغѧسطس  ٨ویجب الاعترافُ بأنَّ تѧدخُّل المѧُشرِّع مѧن خѧلال قѧانون              

أسھم بالتأكید في تعزیز استقلالیَّة وخصوصیَّة الضَّرر البیئيِّ؛ من خلال إنشاء نظامٍ قائمٍ    

                                                             
(1) Rebeyrol (V.), Où en est la réparation du préjudice écologique ?, D. 

2010. 1804. 
(2) Neyret (L.) et Martin (G. J.), Nomenclature des préjudices 

environnementaux, LGDJ, 2012. 
(3) C.A. Nouméa, 25 févr. 2014, n° 2010/556, D. 2014. 669, obs. G. J. 

Martin ; JCP 2014. 557, note M. Boutonnet. 
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 لا - للأسѧف  –قواعدَ لا تتقیѧَّد بتلѧك التѧي تحكѧم تعѧویض الѧضَّرر الشخѧصيِّ، إلا أنѧھ              على  

  .)١(تزال تطبیقاتُھ قلیلة

وبالرَّغم من التكریس القضائيِّ والتَّشریعيِّ للضرر البیئيِّ، لم یتمّ التغلُّب بѧشكلٍ          

یكمѧن الѧسببُ الѧرئیسُ    كاملٍ على التداخُل القائم بین الضَّرر البیئѧيِّ والѧضَّرر المعنѧويِّ، و         

 أفصح فقط عن مصیر الضَّرر البیئيِّ، والذي كان ٢٠١٦وراء ذلك؛ في أنَّ المُشرِّع عام 

 فѧѧي ١٢٥٢ إلѧى  ١٢٤٦فالمѧѧُشرِّع بتقنینѧھ المѧواد مѧن    یѧستحقُّ قѧدرًا أكبѧر مѧن التَّفѧصیل،      

ظامѧѧًا خاصѧѧا القѧѧانون المѧѧدنيِّ الفرنѧѧسيِّ والمُتعلِّقѧѧة بتعѧѧویض الأضѧѧرار البیئیѧѧَّة، لѧѧم یѧѧضعْ ن 

للمسئولیَّة المدنیَّة البیئیَّة؛ لأنھ ینتقصُ مѧن القѧانون العѧامِّ مѧا یتعلѧَّق فقѧط بѧشرط الѧضَّرر           

الشخصيِّ، ومن ثمَّ فإنَّ الافتقѧار إلѧى الدقѧة فیمѧا یتعلѧَّقُ بتحدیѧد فعѧلٍ مُعѧیَّن یُولѧِّد الѧضَّرر،               

خاصѧا للمѧسئولیَّة المدنیѧَّة    یستنتج معھ أنھ تمَّ إنشاء نظѧام تعѧویضٍ خѧاصٍّ ولѧیس نظامѧًا            

  .البیئیَّة

فبالرَّغم من تقنین المُشرِّع للضَّرر البیئيِّ، ظلَّ الضَّررُ المعنѧويُّ معلقѧًا، وتركѧت              

  . معالمھ لتقدیر القاضي في كلِّ حالةٍ على حدة

                                                             
(1) Le rapport «Une justice pour l'environnement», Mission d'évaluation 

des relations entre justice et environnement, CGEDD et Inspection 
générale de la Justice, oct. 2019, p. 38, disponible sur;  le site de 
publication des rapports de l'Inspection générale de l’environnement et 
du développement durable; 
https://igedd.documentation.developpement-durable.gouv.fr/notice?Id 
=Affaires-0011377  Site visité le 15/11/2022  à 11:30 h. 
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  المطلب الثالث
أسباب تداخل الأضرار

ُ ُ
  

  

 طبیعة ووظیفة الضَّرر المعنويِّ الذي أدَّى تقنینُ الضَّرر البیئيِّ إلى التَّشكیك في  

وبالرَّغم من مُحاولات الفقھ .  بمثابة بدیلٍ مُصطنع- حتى الاعتراف بالضَّرر البیئيِّ -كان 

، ظѧѧلَّ الغمѧѧوضُ القѧѧضائيُّ باقیѧѧًا، ویرجѧѧعُ ذلѧѧك إلѧѧى اعتبѧѧاراتٍ  )١(لتحدیѧѧد طبیعѧѧة كѧѧلٍّ منھمѧѧا

  :موضوعیَّةٍ وإجرائیَّة، وذلك على التَّفصیل الآتي

 : الأسبابُ الموضوعیَّة لتداخُل الضَّرر البیئيِّ والمعنويِّ-أولًا

ینبعُ تداخُل الضَّرر المعنويِّ والضَّرر البیئيِّ من صѧعوبة التَّمییѧز بѧین المѧصالح               

الكامنѧѧة وراءھمѧѧا، حیѧѧث كѧѧان مѧѧن الѧѧصَّعب تمییѧѧز الѧѧضَّرر البیئѧѧيِّ؛ فѧѧالحكم الѧѧصَّادر عѧѧن      

، (...)الضَّرر البیئي "ضیَّة إیریكا، الذي أشار إلى أنَّ محكمة الاستئناف في باریس في ق

الذي لیس لھ انعكاساتٌ على مصلحةٍ إنسانیَّةٍ مُعیَّنѧةٍ ولكنѧھ یѧُؤثِّر علѧى مѧصلحة جماعیѧَّة        

، یشھد مرَّةً أخرى على صعوبة التَّمییѧز بѧین المѧصلحة البیئیѧَّة       (2)" مشروعة) مُشتركة(

 . عنھا الجمعیَّة، فكلاھما یُشكِّل مصالحَ ذات بُعْدٍ جماعيٍّوالمصلحة الجماعیَّة التي تُدافع

                                                             
(1) Boutonnet  (M.) et  Neyret (L.); Préjudice moral et atteintes à 

l'environnement, D. 2010. 912. 
(2) TGI Paris, 16 janv. 2008, n° 9934895010, AJDA., 2008, P. 934. « les 

associations auxquelles la loi confère la faculté d'exercer les droits 
reconnus à la partie civile, conformément au premier et au second 
alinéas de l'article L. 142-2 du code de l'environnement, peuvent 
demander réparation, non seulement du préjudice matériel et du 
préjudice moral, directs ou indirects, causés aux intérêts collectifs 
qu'elles ont pour objet de défendre, mais aussi de celui résultant de 

= 
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إنَّ صعوبة التَّمییز بین المصالح البیئیَّة والمѧصالح الجماعیѧَّة ھѧي فѧي الأسѧاس           

تعبیѧرٌ خѧѧاصٌّ عѧѧن ذلѧѧك الأكثѧѧر عمومیѧَّة، بѧѧین المѧѧصلحة الجماعیѧѧَّة المѧѧُشتركة والمѧѧصلحة    

  .)١(العامَّة

 مѧѧن ١٢٤٧ للѧѧضَّرر البیئѧѧيِّ الѧѧوارد فѧѧي نѧѧصِّ المѧѧادَّة     كمѧѧا أنَّ التَّعریѧѧف الحѧѧاليَّ    

، یُعزِّز ھذه الملاحظѧة؛ حیѧث تѧمَّ تعریѧف الѧضَّرر البیئѧيِّ علѧى            )٢(القانون المدنيِّ الفرنسيِّ  

وظائف النظم البیئیѧَّة أو المنѧافع الجماعیѧَّة     لعناصر أو) لا یُستھان بھ(ضررٌ جسیمٌ "أنھ  

ومع ذلك، من خلال استھداف ھѧذه المنѧافع الجماعیѧَّة،    . "التي یجنیھا الإنسان من البیئة    

یضمُّ ھذا التعریفُ الضَّررَ الجماعيَّ في الضَّرر البیئيِّ دون تمییزه عѧن الѧضَّرر المعنѧويِّ       

وبالتѧѧالي، فإنѧѧھ یُحѧѧافظ علѧѧى الغمѧѧوض الѧѧذي یѧѧُسھم فѧѧي طمѧѧس الحѧѧدود بѧѧین     . للجمعیѧѧَّات

  .ة والمصلحة البیئیَّة البحتةالمصلحة الجماعیَّة التي تدافع عنھا الجمعیَّ

بمُطالعة الأحكام القضائیَّة؛ یتبیَّن الغموضُ النَّاتج عѧن ھѧذا التѧداخُل، سѧواء فѧي              

مرحلѧѧة تقѧѧدیر وجѧѧود الأضѧѧرار أو فѧѧي مرحلѧѧة تقیѧѧیم وتحدیѧѧد طریقѧѧة التَّعѧѧویض علѧѧى حѧѧدٍّ   

 والأضرار البیئیَّة یتضحُ من قضایا مُعیَّنةٍ أنَّ الضَّرر المعنويَّ    : سواء؛ فعلى سبیل المثال   

الѧضَّرر  "لا تزال في بعض الأحیان مُتداخلة، حیث یتمُّ جبѧر الѧضَّرر البیئѧيِّ تحѧت عنѧوان            

                                                             
= 

l'atteinte portée à l'environnement, qui lèse de manière directe ou 
indirecte ces mêmes intérêts qu'elles ont statutairement pour mission 
de sauvegarder ».  

(1) Gali (H.); Le préjudice et l'environnement, D. 2021, P. 709. 
(2) Art. 1247 "Est réparable, dans les conditions prévues au présent titre, 

le préjudice écologique consistant en une atteinte non négligeable aux 
éléments ou aux fonctions des écosystèmes ou aux bénéfices collectifs 
tirés par l'homme de l'environnement".  
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؛ فѧذھبت المحكمѧةُ إلѧى أنَّ الѧضَّرر البیئѧيَّ      (1)"البیئي الذي یؤثِّر على المصلحة الجماعیَّة     

  .حاد صید الأسماك المدني یتمُّ تعویضھ لصالح ات١٢٤٧ِّالمُعترَف بھ بمُوجب المادَّة 

 كما ھو الحال في القضیَّة التي دفعت فیھا الجمعیَّة -وقد یتمثَّل تداخُل الضَّررین   

 من القانون المدنيِّ الفرنѧسيِّ والتѧي نѧتج عنھѧا حكѧمُ         ١٢٤٧بمدى دستوریَّة نصِّ المادَّة     

جѧѧود  فѧѧي أنَّ وجѧѧود الѧѧضَّرر البیئѧѧيِّ شѧѧرطٌ لو -٢٠٢١ فبرایѧѧر ٥المجلѧѧس الدسѧѧتوريِّ فѧѧي 

ضѧѧررٍ معنѧѧويٍّ؛ فبѧѧالرَّغم مѧѧن مُلاحظѧѧة القѧѧضاة عѧѧدة أخطѧѧاءٍ مدنیѧѧَّةٍ ناتجѧѧة عѧѧن مُخالفѧѧات     

اللوائح البیئیَّة تمثَّلت في إطلاق غازاتٍ مُشعَّةٍ من قبل محطةٍ للطاقѧة النوویѧَّة، اسѧتبعدت       

، )٢("المحكمةُ وجودَ ضѧررٍ معنѧويٍّ للجمعیѧَّات بعѧد انتھائھѧا إلѧي عѧدم وجѧود ضѧررٍ بیئѧيٍّ           

ومن ثمَّ فإنَّ وصف الضَّرر البیئيِّ عاملٌ حاسمٌ في الدَّعوى القѧضائیَّة المرفوعѧة مѧن قبѧل      

  .)٣() QPC (١٢٤٧للجمعیَّات، ومن ثمَّ یتضح سبب دفعھم بمدى دستوریَّة المادَّة  
                                                             

(1) «préjudice environnemental qui affecte l'intérêt collectif» Cass. Crim. 
28 mai 2019, N° 18-83.290, Inédit, disponible sur: 
https://www.legifrance.gouv.fr/juri/id/JURITEXT 000038629389 Site 
visité le 28/11/2022 à 9:30 h. préjudice écologique reconnu au titre de 
l'art. 1247 C. civ., mais indemnisé, sans égard au régime des art. 1246 s. 
C. civ., au bénéfice d'une fédération de pêche sur le fondement de l'art. 
L. 142-2 C. envir). 

(2) C.A. Toulouse, 10 février 2020, n° 19/00221. disponible sur le site de 
l'association Réseau sortir du nucléaire : 
https://www.sortirdunucleaire.org/IMG/pdf/ca100220.pdf Site visité le    
25/12/2022  à 10:30 h. 

ناف، وذھبت إلى أنَّ الضَّرر یجبُ التنویھ إلى أنَّ محكمة النَّقض الفرنسیَّة نقضت حكم محكمة الاستئ) ٣(
الذي یلحقُ بالمصلحة الجماعیَّة التي تدافع عنھا الجمعیَّة ناتجٌ عن انتھاكٍ للوائح التѧي تھѧدفُ إلѧى      
حمایة ھذه المصلحة الجماعیَّة، بصرف النَّظر عن عѧدم ثبѧوت الѧضَّرر علѧى البیئѧة ومرضѧى الغѧدة           

 مѧن  ١٢٤٠ مѧن قѧانون البیئѧة، والمѧادَّة     ٢-١٤٢ الدرقیَّة، وبذلك انتھكت محكمة الاستئناف المѧواد   
 مѧѧن قѧѧانون الإجѧѧراءات الجنائیѧѧَّة؛ فانتھѧѧاك الأحكѧѧام التѧѧي تحمѧѧي المѧѧصالح   ٥٩٣القѧѧانون المѧѧدنيِّ، و

  .الجماعیَّة یُؤدِّي إلى خطر حدوث ضرر یمكن تعویضھ
= 
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كما یتضحُ من بعض الأحكام وجѧودُ تѧداخُلٍ بѧین الѧضَّرر الأدبѧيِّ والѧضَّرر البیئѧيِّ            

فѧذھبت المحكمѧةُ إلѧى أنَّ الѧضَّرر المعنѧويَّ النѧَّاتج عѧن        . قة أو مدى الجبѧر  عند تحدید طری  

انتھѧѧاك الأحكѧѧام التѧѧَّشریعیَّة المُتعلِّقѧѧة بحمایѧѧة البیئѧѧة علѧѧى وجѧѧھ الخѧѧصوص فیمѧѧا یتعلѧѧَّق  "

تѧѧرمیم المبنѧѧى أو إعѧѧادة تأھیѧѧل    "یѧѧُؤدِّي إلѧѧى التَّعѧѧویض المُتمثѧѧِّل فѧѧي     " بتخطѧѧیط المѧѧدن 

یم المبѧѧاني لا یѧѧُشكِّل فقѧѧط تѧѧدبیرًا قѧѧادرًا علѧѧى تعѧѧویض الѧѧضَّرر      ، حیѧѧث إنَّ تѧѧرم "الأمѧѧاكن

المعنويِّ النَّاجم عن التعدِّي علѧى المѧصالح الجماعیѧَّة التѧي تѧُدافع عنھѧا الجمعیѧَّة، ولكنѧھ             

ومѧن  . مُتناسِبٌ أیضًا مع خطورة الضَّرر الذي لحق بموقع من خلال البناء غیر القѧانونيِّ       

، )١("ادرًا على تعویض الѧضَّرر المعنѧويِّ النѧَّاجم عѧن التعѧدِّیات        ترمیمُ المبنى ق  "ثمَّ یكون   

، وبѧذلك فھѧي تѧدمج بѧین الѧضَّرر الѧذي        )٢("الھدم یُعوِّض الضَّرر البیئيَّ   "وذھبت إلى أنَّ    

                                                             
= 

 Cass. Crim., 29 juin 2021, N°20-82.245, Bull. 
ECLI:FR:CCASS:2021:CR00830 disponible sur: 
https://www.legifrance.gouv.fr/juri/id/JURITEXT000043759592  Site 
visité le 18/1/2023 à 10:38 h. note Bourgais (J.) ; D. 2021, P. 2219. 

(1) "que la remise en état des lieux sous astreinte constituait non seulement 
une mesure propre à réparer le dommage environnemental né des 
infractions, mais aussi proportionnée au regard de la gravité de 
l'atteinte portée à un site remarquable par une construction illicite". 
Cass. Crim.23 juin 2020, N°19-81.106, Inédit 
ECLI:FR:CCASS:2020:CR00875 disponible sur: https://www. 
legifrance.gouv.fr/juri/id/JURITEXT000042088444 Site visité le 
28/11/2022 à 10:54 h. obs. Delpech (X.); Protection de l'environnement- 
La démolition d'une construction illicite peut être ordonnée à la 
demande d'une association, JA, 2020, n° 625, p. 12. 

(2) «La démolition vient réparer le préjudice causé à l'environnement». 
Cass.Civ. 3, 7 nove 2019, N° 18-17.751, Inédit, 
ECLI:FR:CCASS:2019:C300892, disponible sur: 

= 
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أصاب الجمعیَّات والضَّرر البیئي، إضافةً إلى أنَّ تقییم الضَّرر المعنويِّ قد یتمُّ وفقًا لمدى 

 بالبیئѧة؛ حیѧث قѧُیِّم الѧضَّرر المعنѧويُّ لجمعیѧَّة صѧید وفقѧًا لقیمѧة وعѧدد             الضَّرر الذي یلحق  

  .)١(الحیوانات المقتولة بالمُخالفة لقواعد مُمارسة الصید

  : الأسبابُ الإجرائیَّة لتداخل الضَّرر البیئيِّ والمعنويِّ-ثانیًا

  یئѧѧيِّ، إلѧѧى جانѧѧب الأسѧѧباب الموضѧѧوعیَّة لتѧѧداخل الѧѧضَّرر المعنѧѧويِّ والѧѧضَّرر الب        

 أغѧسطس  ٨ من قѧانون  ١٢٤٨یرجع التداخُلُ أیضًا لأسبابٍ إجرائیَّة؛ حیث حدَّدت المادَّة       

  ؛ الأشѧѧخاصَ الѧѧذین یحѧѧقُّ لھѧѧم رفѧѧعُ دعѧѧوى لتعѧѧویض الѧѧضَّرر البیئѧѧيِّ، إضѧѧافةً       )٢(٢٠١٦

 أضѧاف إلѧیھم   - وفقѧًا للقواعѧد العامѧَّة   -إلى كѧل مѧن لѧھ صѧفة ومѧصلحة فѧي رفѧع الѧدَّعوى           

الجمعیѧَّات المُعتمѧدة أو المُنѧشأة لمѧدَّة     ) "على سبیل المثѧال لا الحѧصر  (حدَّدة قائمةً غیر مُ  

خمس سنواتٍ مѧن تѧاریخ بѧَدْء الإجѧراءات التѧي تھѧدف إلѧى حمایѧة الطبیعѧة والѧدِّفاع عѧن             

 ". البیئة

                                                             
= 

https://www.legifrance. gouv.fr/juri/id/JURITEXT000039389165 Site 
visité le    29/11/2022  à 9:28 h. obs. Van Lang (A.); RDI. 2020, p.433. 

(1) Cass. Crim. 28 mai 2019, N° 17-84.720, Inédit, 
ECLI:FR:CCASS:2019:CR00861, disponible 
sur: https://www.legifrance.gouv.fr/juri/id/JURITEXT000038629385 
Site visité le 29/11/2022  à 11: 00 h.  

(2) Art. 1248 « L’action en réparation du préjudice écologique est ouverte à 
toute personne ayant qualité et intérêt à agir, telle que l'État, l' Office 
français de la biodiversité , les collectivités territoriales et leurs 
groupements dont le territoire est concerné, ainsi que les établissements 
publics et les associations agréées ou créées depuis au moins cinq ans à 
la date d'introduction de l'instance qui ont pour objet la protection de 
la nature et la défense de l'environnement ».  
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وبѧѧذلك، أقѧѧرَّ المѧѧُشرِّع توافُقѧѧًا بѧѧین شѧѧروط قبѧѧول دعѧѧوى التَّعѧѧویض عѧѧن الѧѧضَّرر       

 وشروط دعوى التَّعویض عن الضَّرر البیئيِّ، فھناك أرضیَّةٌ مѧُشتركة    المعنويِّ للجمعیَّات 

أنَّ الجمعیѧѧѧَّات یُمكنھѧѧѧا المُطالبѧѧѧة بتعѧѧѧویض الѧѧѧضَّرر الѧѧѧذي یلحѧѧѧق بالمѧѧѧصالح الجماعیѧѧѧَّة      

لم تَرِدْ ضمن التعداد الوارد في ( أم لا )١(المُشتركة التي تُدافع عنھا، سواء أكانت مُعتمدةً 

، وھѧѧذا مѧѧا ذھبѧѧت إلیѧѧھ محكمѧѧة الѧѧنَّقض الفرنѧѧسیَّة  ) قѧѧانون البیئѧѧةمѧѧن) L.141-2(المѧادَّة  

یمكن للجمعیَّة أنْ تتخذَ إجراءاتٍ قانونیَّةً باسم المصالح الجماعیَّة، طالمѧا أنھѧا     : "بقولھا

  . )٢("تندرجُ ضمن غرضھا المُؤسَّسي

وقѧت ذاتѧھ    في ال-ومن ثمَّ، فإنَّ الإخلال بالمصالح الجماعیَّة المُدافع عنھا یشكِّل     

 الأساس للمُطالبة بالتَّعویض عѧن الѧضَّرر المعنѧويِّ والѧضَّرر البیئѧيِّ، ومѧن المѧُرجَّح أنْ          -

                                                             
(1) Art. L142-2 du Code de l'environnement "Les associations agréées 

mentionnées à l'article L. 141-2 peuvent exercer les droits reconnus à la 
partie civile en ce qui concerne les faits portant un préjudice direct ou 
indirect aux intérêts collectifs qu'elles ont pour objet de défendre et 
constituant une infraction aux dispositions législatives relatives à la 
protection de la nature et de l'environnement, à l'amélioration du cadre 
de vie, à la protection de l'eau, de l'air, des sols, des sites et paysages, à 
l'urbanisme, à la pêche maritime ou ayant pour objet la lutte contre les 
pollutions et les nuisances, la sûreté nucléaire et la radioprotection, les 
pratiques commerciales et les publicités trompeuses ou de nature à 
induire en erreur quand ces pratiques et publicités comportent des 
indications environnementales ainsi qu'aux textes pris pour leur 
application". 

(2) «une association peut agir en justice au nom d'intérêts collectifs, dès 
lors que ceux-ci entrent dans son objet social» Cass. Civ. 3, 7 nove 2019, 
N° 18-17.751, Inédit, ECLI: FR: CCASS: 2019: C300892. préc. 
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یُؤدِّي ھذا التطѧابُق إلѧى تعزیѧز تѧداخُل الأضѧرار، ولا سѧیَّما عنѧدما یتحقѧَّقُ الاعتѧداء علѧى                   

  .المصالح الجماعیَّة من خلال الضَّرر البیئيِّ
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  المبحث الثاني
تمايز الأضرا

ُ
  ر

  

، بѧѧین )١(٢٠٢١ فبرایѧѧر ٥یُفѧѧرِّقُ المجلѧѧسُ الدسѧѧتوريُّ فѧѧي حكمѧѧھ الѧѧصَّادر فѧѧي       

یتمثѧَّلُ  "الضَّرر البیئيِّ الخالص، الذي "الضَّرر البیئيِّ والضَّرر المعنويِّ؛ حیث فرَّق بین  

في الاعتداء لیس فقѧط للمنѧافع الجماعیѧَّة التѧي یجنیھѧا الإنѧسان مѧن البیئѧة، ولكѧن أیѧضًا                   

، والѧѧضَّرر الѧѧذي یلحѧѧق بالبیئѧѧة ویѧѧضرُّ بالأشѧѧخاص    " وظѧѧائف الѧѧنظم البیئیѧѧَّة لعناصѧѧر أو

وبذلك، یُسھم المجلسُ الدسѧتوريُّ فѧي إزالѧة الغمѧوض النѧَّاجم       . الطبیعیِّین أو الاعتباریِّین  

، متخذًا موقفѧًا مفѧادُه أنَّ الѧضَّررَ البیئѧيَّ     ٢٠١٦عن تعریف الضَّرر البیئيِّ بمُوجب قانون   

  . مُستقلا تمامًا عن الضَّرر الذي یتعرَّض لھ الأفرادیجب أنْ یكونَ

النَّاجمѧة عѧن احتمѧال حرمѧان     " الأضѧرار الجماعیѧَّة  "ینبغي من ثѧمَّ التفرقѧة بѧین       

المُجتمع البشريِّ من بعض خدمات النظم الإیكولوجیَّة التي تقدِّمھا البیئة، والتي تخѧضعُ          

الضَّررُ المعنويُّ الذي قѧد  : "٢٠١٦أغسطس   ٨لنظام التَّعویض المُقرَّر بمُقتضى قانون      

                                                             
(1) Cons. const., 5 févr. 2021, N° 2020-881 QPC. préc. "Outre les 

dommages à l’environnement préjudiciant aux personnes physiques ou 
morales qui sont, de ce fait, réparés dans les conditions de droit 
commun, doivent également être réparés les dommages affectant 
exclusivement l’environnement. Selon l’article 1247 du code civil, ces 
dommages incluent les atteintes non seulement aux bénéfices collectifs 
tirés par l’homme de l’environnement mais également aux éléments ou 
aux fonctions des écosystèmes". 
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تتعѧѧرَّض لѧѧھ جمعیѧѧَّة مѧѧا عنѧѧد الاعتѧѧداء علѧѧى المѧѧصالح الجماعیѧѧَّة التѧѧي تھѧѧدفُ إلѧѧى الѧѧدِّفاع  

  .)١(، والذي یخضعُ للقواعد العامَّة في المسئولیَّة"عنھا

ھѧѧѧل یجѧѧѧبُ أنْ نѧѧѧستنتجَ ممѧѧѧَّا انتھѧѧѧى إلیѧѧѧھ المجلѧѧѧسُ الدسѧѧѧتوريُّ، أنَّ المѧѧѧصلحة       

ة المُتمثِّلة في المنѧافع التѧي یجنیھѧا الإنѧسان مѧن البیئѧة ھѧي ذاتُ طبیعѧةٍ مُختلفѧةٍ             الجماعیَّ

عن المصلحة الجماعیَّة التي تُدافع عنھا الجمعیَّات؟ الحقیقة أنَّ الحكم أكَّد بوضوحٍ علѧى        

 .زأنѧھ لѧم یُفѧسِّر سѧببَ ھѧذا التمѧایُ       مبدأ التمایُز بین الضَّرر البیئيِّ والѧضَّرر المعنѧويِّ، إلا  

  : وھذا ما یدفعُنا لمُحاولة تحدید مفھوم كلٍّ منھما في مطلبین، على التَّفصیل الآتي

  .الضَّررُ المعنويُّ لجمعیَّات حمایة البیئة: المطلب الأول

  .الضَّررُ البیئيُّ: المطلب الثاني

  

  المطلب الأول
الضرر المعنوي لجمعيات حماية البيئة

َّ ُّ ُ َّ
  

  

 كѧѧلا الѧѧضَّررین یحمیѧѧان مѧѧصالحَ مُتمѧѧایزةً؛ فیمѧѧا یتعلѧѧَّق بالѧѧضَّرر   یتبѧѧیَّن ممѧѧَّا سѧѧبق أنَّ  

 فقѧدان عناصѧر أو وظѧѧائف   -البیئѧيِّ؛ نظѧرًا لأنَّ الغѧرض منѧѧھ ھѧو تعѧویضُ خѧسارةٍ لاحقѧѧةٍ       

أمَّا فیمѧا یتعلѧَّق بالѧضَّرر المعنѧويِّ     . النظم البیئیَّة والفوائد التي یجنیھا الإنسان من البیئة      

 من الاعتداء علѧى البیئѧة، لكѧن لا    - في بعض الأحیان -ا أنْ یتألَّفَ   للجمعیَّات فیمكنھ أیضً  

  . یمكنُ اختزالُھُ إلى ھذا الحدِّ

                                                             
(1) Martin (G. J.); La définition du préjudice écologique à la lumière de 

l'article 4 de la Charte de l'environnement, JCP 2021, n° 8-9, p. 217. 



 

 

 

 

 

 ١٠٤٧

  

تتمثَّل المصلحة المحمیَّة فیما یتعلَّق بالѧضَّرر المعنѧويِّ لجمعیѧَّات حمایѧة البیئѧة،            

 فѧѧي مѧѧصلحة حمایѧѧة البیئѧѧة؛ فھѧѧي أوسѧѧعُ مѧѧن مѧѧصلحة الحفѧѧظ، التѧѧي لا یمكѧѧنُ أنْ یتحقѧѧَّق     

ضررُھا إلا من خلال خسارةٍ أو تدھور في عناصرھا، فالحمایةُ تعني الدِّفاع عن خطرٍ أو      

  . ضررٍ أو یكفي مُجرَّد احتمال حدوث ضررٍ یُشكِّل اضطرابًا

ومن ثمَّ فإنَّ دعوى التَّعویض عن الضَّرر المعنويِّ لجمعیَّات حمایة البیئة یمكѧنُ       

        ѧن الѧشكلٍ       أنْ تتزامنَ مع دعوى التَّعویض عѧردةً بѧرَ مُنفѧنُ أنْ تظھѧا یمكѧيِّ، كمѧضَّرر البیئ

الاعتѧѧراف "مѧُستقلٍّ عنھѧѧا؛ وھѧѧذا یظھѧѧر مѧن مُطالعѧѧة الѧѧسوابق القѧѧضائیَّة؛ فھѧي تقѧѧرُّ بѧѧأنَّ     

، )١("بالѧضَّرر المعنѧѧويِّ لجمعیѧѧَّات حمایѧѧة البیئѧѧة لا یتطلѧѧَّب ضѧѧررًا مؤكѧѧدًا للبیئѧѧة الطبیعیѧѧَّة  

 من احتمالات وقوع أضرار نتیجةَ انتھѧاك القѧوانین   وذھبت إلى أنھ یمكن الاستدلالُ علیھ     

  .)٢(البیئیَّة

                                                             
(1) "La reconnaissance du préjudice d'une association de protection de 

l'environnement n'exige pas un dommage avéré du milieu naturel et 
que la réalisation d'un tel dommage accroît simplement l'étendue du 
champ indemnitaire à la mesure de l'atteinte qui lui a été portée". Cass. 
Crim., 17 décembre 2019, N° 19-80.805, Inédit, ECLI: 
FR:CCASS:2019: CR02577 disponible sur: 
https://www.legifrance.gouv.fr//juri/id/JURITEXT000039692074 Site 
visité le 5/12/2022 à 12:28 h. 

(2) "L'indemnité propre à réparer le dommage résultant de l'infraction”. 
Cass. Crim. 5 oct. 2010, N°09-88.748, Inédit. disponible sur: 
https://www.legifrance.gouv.fr/juri/id/JURITEXT 000023017360 Site 
visité le    5/12/2022  à 2:45 h. ; Cass. Crim. 3e mai 2011, N°10-87.679, 
Inédit. Disponible sur: 
https://www.legifrance.gouv.fr/juri/id/JURITEXT000024124045/ Site 
visité le 5/12/2022 à 3:15 h. obs. Trébulle  (F. G); D. 2011. 2694. 
Jourdain. (P.); Action associative: la Cour de cassation retient une 
conception large du préjudice moral des associations de défense de 
l'environnement, RTD civ. 2011, P. 765.; note B. Parance D. 2011. 2635. 
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  وفسَّر البعض ھذا الاتِّجاه الأخیر؛ بأنَّ انتھѧاك القѧوانین المُتعلِّقѧة بحمایѧة البیئѧة       

یُعَدُّ انتھاكًا للقیم التي یتعیَّن على الجمعیَّات حمایتُھا، ومن ثمَّ فإنَّ انتھاك القوانین البیئیَّة 

، وھذا ما أكَّدتھ محكمة النَّقض الفرنسیَّة في )١(مع الھدف الاجتماعيِّ للجمعیَّاتیتعارضُ  

، ) ٢( من القانون المدنيِّ الفرنѧسيِّ ١٢٤٧القضیَّة التي نتج عنھا مسألة دستوریَّة المادَّة         

وأیضًا قضت الدائرة الجنائیَّة بإلغاءٍ جزئيٍّ للحكم الѧصَّادر مѧن محكمѧة اسѧتئناف بѧابیتي،          

كѧѧان لѧѧھ أسѧѧاسٌ  ) اتِّحѧѧاد جمعیѧѧَّات الحفѧѧاظ علѧѧى البیئѧѧة  (بѧѧت إلѧѧى أنَّ الطѧѧرف المѧѧدني   وذھ

. للحصول على تعویضٍ عن الضَّرر النَّاجم عن الاعتداء على المصالح الأدبیѧَّة الجماعیѧَّة   

الѧضَّرر الѧذي   (ویجب على محكمة الاستئناف جبرُ الضَّرر البیئيِّ الѧذي اعترفѧت بوجѧوده      

 لتѧѧر مѧѧن المیѧѧاه المُلوَّثѧѧة    ٥٠٠حریѧѧَّة بѧѧسبب تѧѧصریفِ مѧѧا یقѧѧربُ مѧѧن      یلحѧѧقُ بالبیئѧѧة الب 

، ومѧن المُحتمѧل أنْ یكѧونَ عواقѧبَ وخیمѧةً علѧى الحیوانѧات           )بالھیدروكربونات فѧي البحѧر    

  .)٣(والنباتات

                                                             
(1) Jourdain. (P.); L'absence de préjudice écologique n'exclut pas la 

réparation du préjudice moral des associations de défense de 
l'environnement, RTD civ. 2021, P. 897. 

(2) Cass. Crim., 29 juin 2021, N°20-82.245, Bull. ECLI: FR: CCASS:2021: 
CR00830. préc. 

(3) Cass. Crim., 25 janv. 2022, N ° 21-84.366, inédit. 
ECLI:FR:CCASS:2022:CR00075 disponible sur: 
https://www.legifrance.gouv.fr/juri/id/JURITEXT000045097489 Site 
visité le 20/1/2023 à 1: 50 h. "était bien fondée à obtenir réparation du 
préjudice causé par les faits aux intérêts moraux collectifs qu'elle 
défend, mais qu'en revanche elle ne justifiait pas du préjudice 
environnemental".; Monteiro (É.); Dégazage dans une centrale 
nucléaire et action civile des associations de défense de 
l’environnement, RSC. 2022, P. 349. 
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أولًا؛ لا یمكنُ أنْ یُشكِّلَ الضَّررُ البیئيُّ بأيِّ حѧالٍ مѧن   : ونخلص ممَّا سبق إلى أنھ      

عѧѧویض عѧѧن الѧѧضَّرر المعنѧѧويِّ، وأنَّ تحدیѧѧد وجѧѧوده لا یѧѧرتبطُ بوجѧѧود     الأحѧѧوال شѧѧرطًا للت 

. اعتداءٍ على البیئѧة، ولا یمكѧنُ للقاضѧي اسѧتبعاده بحجѧَّة غیѧاب أو ضѧآلة الѧضَّرر البیئѧيِّ           

أنَّ تقییم الضَّرر المعنويِّ لجمعیَّات حمایة البیئة مُستقِلٌّ عѧن الѧضَّرر البیئѧيِّ، ومѧن       : ثانیًا

  .د تقییمھ إلى عواملَ خارجةٍ عن الضَّرر البیئيِّثم یجبُ أنْ یستن

یتبیَّن من مُطالعة الأحكام السَّابقة، أنَّ مفھوم الضَّرر المعنѧويِّ لجمعیѧَّات حمایѧة        

البیئة لم یستقرّ بعد، الأمرُ الذي یترتَّبُ علیھ كثیرٌ من العواقب، خاصѧَّةً فѧي حالѧة حѧدوث          

لѧضَّرر المعنѧويِّ للجمعیѧَّات، یѧُضفي كѧلٌّ منھمѧا طابعѧًا         كمѧا أنَّ ھنѧاك معنیѧَیْن ل       . ضررٍ بیئيٍّ 

  .مُختلفًا علیھ

في الاعتداء علѧى  : یتمثَّل النوع الأول من الضَّرر المعنويِّ لجمعیَّات حمایة البیئة    -١

سبب وجودھم؛ الذي یُحѧدِّده غѧرض الجمعیѧَّة، ویتѧألَّف مѧن الѧدِّفاع عѧن البیئѧة أو              

 ھѧذا النѧوع، فѧإنَّ مُجѧرَّد إلحѧاق الѧضَّرر        فѧي . عنصرٍ طبیعيٍّ على وجѧھ الخѧصوص      

 لوصѧف الѧضَّرر   - فѧي حѧدِّ ذاتѧھ    -بالبیئة أو بالعنصر الطبیعيِّ المѧُدافع عنѧھ كѧافٍ          

المعنويِّ للجمعیَّة، دون الحاجة إلى تقیѧیم مѧا إذا كانѧت الجمعیѧَّةُ قѧد عملѧت بѧشكلٍ           

 .ملموسٍ من أجل ھذه الحمایة

فѧѧي إلحѧѧاق   :لمعنѧѧويِّ لجمعیѧѧَّات حمایѧѧة البیئѧѧة  یتمثѧѧَّل النѧѧوع الثѧѧاني مѧѧن الѧѧضَّرر ا   -٢

الѧѧضَّرر بѧѧالجھود التѧѧي تبѧѧذلُھا الجمعیѧѧَّة لإنجѧѧاز مھمتھѧѧا، ومѧѧن ثѧѧمَّ سنحѧѧصل علѧѧى   

 .تعویضٍ عن ھذا الضَّرر، على أساس عملھا الفعليِّ

فھناك إذن مفھومان مُختلفان، أحѧدھما مُجѧرَّدٌ والآخѧر مѧاديٌّ للѧضرر المعنѧويِّ،                 

بѧین المفھѧѧومین علѧى حѧسب النظѧام القѧѧضائيِّ المُخѧتصِّ، وھѧذا مѧا بیَّنتѧѧھ        ویمكѧنُ التَّمییѧز   

  .السَّوابق القضائیَّة
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 المفھѧومَ المُجѧرَّد للѧضَّرر المعنѧويِّ، فѧي      - إلѧى حѧدٍّ كبیѧرٍ    -فالقضاءُ العاديُّ یقبلُ     

ثبات وجود حین أنَّ القاضي الإداريَّ أكثرُ ترددًا في القیام بذلك، ممَّا یتطلَّب من المُدَّعي إ

ویتѧضحُ ذلѧѧك بوضѧوح مѧѧن خѧلال الحكѧѧم الѧصَّادر عѧѧن     . الѧضَّرر الѧذي لحѧѧق بعملѧھ المѧѧاديِّ   

، والѧذي سѧعى لتعѧویض كѧلٍّ مѧن الجمعیѧَّات       ٢٠٢١ فبرایѧر   ٣محكمة باریس الإداریَّة في     

ویترتѧَّب علѧى   . )١(المُقدَّمة للطلبات الأربعة، على أساس عمل كلٍّ منھѧا فѧي مجѧال المنѧاخ          

ف في تقدیر وجود الضَّرر مفھѧومٌ أكثѧرُ تقییѧدًا لمѧصلحة جمعیѧَّات الѧدفاع عѧن            ھذا الاختلا 

  .)٢(يالبیئة في رفع دعوى التَّعویض عن الضَّرر المعنو

  

                                                             
(1) « Le tribunal relève que « l'association Oxfam France, (...), mène de 

longue date des actions en vue notamment d'aider les territoires à 
s'adapter aux effets du changement climatique et à en atténuer les 
effets, en tant que ces effets portent atteinte aux fonctions des 
écosystèmes essentielles pour le développement des sociétés humaines. 
Dès lors, les carences fautives de l'État dans le respect de ses 
engagements en matière de lutte contre le changement climatique ont 
porté atteinte aux intérêts collectifs qu'elle défend » TA Paris, 3 févr. 
2021, n° 1904967, n° 1904968, n° 1904972, et n° 1904976/4-1 (pt 42)  
préc. 

(2) Busson (B.); L'action en réparation du préjudice moral subi par les 
associations de protection de l'environnement, AJDA. 2015, P.1754. 
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  المطلب الثاني
الضرر البيئي

َّ
  

  

 فبرایѧѧر ٣إنَّ اعتѧѧراف المحكمѧѧة الإداریѧѧَّة فѧѧي بѧѧاریس، فѧѧي حكمھѧѧا الѧѧصَّادر فѧѧي      

مسائل المناخ، یُثیѧر تѧساؤلاتٍ حѧول وحѧدة مفھѧوم الѧضَّرر        ، بالأضرار البیئیَّة في     ٢٠٢١

بالعدیѧد مѧن العناصѧر التѧي     ) تغیѧر المنѧاخ  (البیئيِّ؛ ففي ھذه القضیَّة یتمیَّزُ الضَّررُ البیئѧيُّ   

   . )١(تشكل علاقة سببیَّة، فھي لیست سببیة فردیة

ھي " ة المنشأانبعاثات الغازات الدفیئة بشریَّ: "فنجد أنَّ المحكمة ذھبت إلى أنَّ  

ثѧم  ". درجѧة الحѧرارة العالمیѧَّة لѧلأرض    للزیѧادة المѧُستمرَّة فѧي مُتوسѧِّط     "الѧسببُ الѧرئیسُ   

مسئولةٌ عن تعѧدیل الغѧلاف الجѧويِّ ووظائفѧھ     "یشیرون إلى النتیجة؛ أي إنَّ ھذه الزیادة      

، تفاقم (. ..)ة، تسریع فقدان كتلة الأنھار الجلیدیَّ"، ممَّا یُؤدِّي بشكلٍ خاصٍّ إلى "البیئیَّة

تآكل السواحل، الѧذي یѧؤثِّر علѧى ربѧع الѧساحل الفرنѧسيِّ، وخطѧر الغمѧر، یѧُشكِّل تھدیѧداتٍ             

خطیѧѧرةً للتنѧѧوُّع البیولѧѧوجيِّ للأنھѧѧار الجلیدیѧѧَّة والѧѧساحل، ویѧѧُؤدِّي إلѧѧى زیѧѧادة الظѧѧواھر          

 الحشرات مѧن  ، ویُساھم في زیادة تلوُّث الأوزون وتوسع نواقل (...)المناخیَّة المُتطرِّفة،   

  . )٢("العوامل المُعدیة مثل حمى الضنك أو شیكونغونیا
                                                             

لضرر المناخي یكون نتیجة لسببیة متعѧددة، أي تتعѧدد الأسѧباب التѧي تكѧون متعاقبѧة أو مجتمعѧة،             فا )١(
، كما قѧد تتѧدخل فیھѧا    ) كالبترول والكھرباء(فظاھرة تغیر المناخ نتیجة لفعل الأفراد والمشروعات     

  .أسباب بشریة وطبیعیة، دون إمكانیة التعرف على نسبة التأثیر المتبادل في إحداث الضرر
Neyret (L.), La reconnaissance de la responsabilité climatique, D, 2015, р. 
2278.  
(2) "L’ensemble de ces illégalités sont constitutives de fautes de nature à 

engager la responsabilité de l’État; le lien de causalité entre ces fautes 
et l’aggravation du changement climatique est établi : dans les 

= 
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 مѧن القѧانون المѧدنيِّ    ١٢٤٧فبالرَّغم من أنَّ الضَّرر البیئيَّ وفقًا لѧشروط المѧادَّة           

، نجѧد أنَّ  "لا یُستھان بھ لعناصر أو وظائف النظم البیئیѧَّة ) جسیم(ضررٌ "الفرنسيِّ، ھو   

 ѧѧُّة بتغیѧѧدَّعوى المُتعلِّقѧѧیس      الѧѧوفة ولѧѧضَّرر الموصѧѧائج الѧѧار نتѧѧي الاعتبѧѧذ فѧѧاخ، تأخѧѧر المن

  .أسبابھ

عنѧدما تѧذكر أسѧالیب جبѧر الѧضَّرر، حیѧث یѧَستبعد         وتحكم فقط بناءً علѧى أسѧبابھ    

 مѧѧن ١٢٤٩ مѧѧن المѧѧادَّة  ١الѧѧضَّرر البیئѧѧيّ دفѧѧع تعویѧѧضاتٍ رمزیѧѧَّة، وفقѧѧًا لأحكѧѧام الفقѧѧرة     

التَّعѧویض العینѧي ھѧو الأولѧى فѧي حالѧة       " أنَّ القانون المدنيِّ الفرنѧسيِّ، التѧي تѧنصُّ علѧى      

  ".الضَّرر البیئيِّ وعدم مُلاءمة التَّعویض النقديِّ لجبر الضَّرر البیئيِّ

وفیما یتعلَّق بطلبات التَّعویض العینيِّ والأمر القضائيِّ، إذا أوقفت الدَّعوى لعدم       

الدولة، فإنھا تُحدِّد أنَّ ھذه الطلباتِ تمكُّنھا بعد من تحدید التدابیر التي یتعیَّن أنْ تأمرَ بھا 

عدم تنفیذ المیزانیَّة الأولى «لا تُقبَل إلا بقدر الضَّرر الذي تُسبِّبھ الدولة، والذي ینشأ عن 

فالمحكمѧةُ تѧسعى إلѧى    . »للكربون قد أسھم في تفاقُم انبعاثات غازات الاحتباس الحѧراريِّ       
                                                             

= 
domaines de la protection de l’environnement et de la santé en 
particulier, la responsabilité de l’État peut être engagée dès lors que le 
comportement de l’administration est l’une des causes déterminantes 
du dommage ; en l’espèce, l’État français, informé et conscient de 
l’insuffisance des mesures qu’il a adoptées pour atteindre ses objectifs 
climatiques, a commis des manquements dans la mise en œuvre de ses 
obligations, fautes qui contribuent directement à l’impossibilité 
d’enrayer le changement climatique et à son aggravation ; par 
conséquent, ses fautes et carences sont à l’origine directes de 
l’aggravation du dommage environnemental lié au changement 
climatique, dommage à l’origine directe des préjudices invoqués". TA 
Paris, 3 févr. 2021, n° 1904967, n° 1904968, n° 1904972, et 
n° 1904976/4-1    . préc. 
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، أو لمنѧع تفاقُمѧھ فѧي    )یѧَّة الكربѧون الأولѧى   عѧدم الامتثѧال لمیزان   (إصلاح الضَّرر الملحѧوظ     

المُستقبل، كما أنَّ المحكمѧة قѧدَّرت التَّعѧویض العینѧيَّ للجمعیѧَّات عѧن الѧضَّرر المُتمثѧِّل فѧي               

تفاقُم انبعاثات غازات الاحتباس الحراريِّ النَّاتج عن إخفاقات الدولة في تنفیذ السِّیاسات 

  .رة ومُحدَّدةالعامَّة، حیث سبَّب لھا أضرارًا مُباش

تُطالب غالبیَّة دعاوى المسئولیَّة المناخیَّة بѧالتَّعویض عѧن أضѧرارٍ سѧتحدثُ فѧي                

المѧѧُستقبل نتیجѧѧةَ تغیѧѧُّر المنѧѧاخ، فالمѧѧُدَّعون یُطѧѧالبون بѧѧالتَّعویض أو باتِّخѧѧاذ تѧѧدابیرَ باتѧѧت      

 ضѧѧروریَّة؛ لتقلیѧѧѧل أو الѧѧتحكُّم فѧѧѧي الأضѧѧѧرار التѧѧي سѧѧѧتحدثُ فѧѧѧي المѧѧُستقبل بѧѧѧسبب تغیѧѧѧُّر     

  .)١(المناخ

، حیѧث إنѧھ ضѧررٌ یَزِیѧدُ ویتفѧاقمُ      )٢(وھذا یشھدُ على خصوصیة الѧضَّرر المنѧاخيِّ      

في المُستقبل، والذي یѧدفع القاضѧي إلѧى الحكѧم لѧیس علѧى عواقبѧھ، ولكѧن علѧى أسѧبابھ،            

 كمѧا نѧصَّت   ).٣( من القانون المѧدنيِّ ١٢٤٧الأمرُ الذي یتطلَّب تفسیرًا صارمًا لنصِّ المادَّة  

بصرف النَّظر عن التَّعویض عن الѧضَّرر  " من القانون المدنيِّ على أنھ     )٤(١٢٥٢دَّة  الما
                                                             

 .١٧٩، ص٢٠٢١محمد محمد عبد اللطیف، دعاوى المناخ، دار النھضة العربیَّة، ) ١(
(2) Martin (G.J.); Le préjudice écologique dans le code civil. Réflexions 

autour du nouveau régime de réparation du préjudice écologique 
introduit par la loi « Biodiversité », Mélanges F. Collart-Dutilleul, 
Dalloz, 2017, p. 505 s., spéc. p. 513. cité par Gali (H.); Le préjudice et 
l'environnement, D. 2021, P. 709. 

(3) Art. 1247  du code civil  "Est réparable, dans les conditions prévues au 
présent titre, le préjudice écologique consistant en une atteinte non 
négligeable aux éléments ou aux fonctions des écosystèmes ou aux 
bénéfices collectifs tirés par l'homme de l'environnement". 

(4) Art. 1252 du code civil"  Indépendamment de la réparation du 
préjudice écologique, le juge, saisi d'une demande en ce sens par une 
personne mentionnée à l'article 1248, peut prescrire les mesures 
raisonnables propres à prévenir ou faire cesser le dommage". 
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 الذي ینظر دعوى بھذا المعنى من قبل شخص مذكور في المادَّة -البیئيِّ، یجوز للقاضي 

فجبѧرُ الѧضَّرر ھنѧا    . )١(" أنْ یُقرِّر تدابیرَ معقولةً مُناسِبةً لمنѧع الѧضَّرر أو إیقافѧھ    - ١٢٤٨

 .)٢( إلى الردع- كما سنرى -أقربُ 

  

  

                                                             
 بالأخѧذ فѧي    بѧشأن واجѧب الیقظѧة المفѧروض علѧى الѧشركات الأم، یѧسمحُ       ٢٠١٧ مѧارس  ٢٧قانون   )١(

  .الاعتبار المخاطر المُؤكّدة بوقوع أضرار بیئیَّة مُستقبلیَّة
 Viney (G.); La responsabilité civile dans la loi relative au devoir de 

vigilance des sociétés mères et des entreprises donneuses d'ordre, D. 
2017, P. 1610. 

(2) Radiguet (R.); Réparation du préjudice écologique: quand la logique 
s'en mêle, la matérialité de la réparation s'évapore!, AJDA. 2022, P. 
929. 
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  المبحث الثالث
وظائف دعوى المسئولية المدنية البيئية
َّ َّ َّ ُ

  
  

تتنوَّعُ وظائفُ دعوى المسئولیَّة، سواء أكانت مدنیѧَّةً أم إداریѧَّةً أم جنائیѧَّة؛ ھѧي            

 ومعیاریѧѧَّة لمُعاقبѧѧة مُرتكѧѧب الѧѧسلوك - لتعѧѧویض الѧѧضَّرر -فѧѧي الأسѧѧاس وظیفѧѧةٌ تعویѧѧضیَّة 

جراميِّ، وردعھ عن ھذا التصرُّف ولمنع حدوث الضَّرر؛ ویتمُّ التعبیѧرُ عنھѧا وفقѧًا لكѧلِّ         الإ

والمسئولیَّة البیئیَّة لیست استثناءً مѧن ھѧذه القاعѧدة، حیѧث یѧُؤدِّي تنѧوُّع الأضѧرار          . مجال

التي یمكنُ جبرُھا إلى تعدُّد وظائف دعوى المسئولیَّة البیئیَّة كمѧا ھѧو الحѧال فѧي القѧضایا        

  :التي تمَّ دراستھا، ومن ثمَّ سنوضِّح ھذه الوظائف في ثلاثة مطالبَ على التَّفصیل الآتي

  .الوظیفة التَّعویضیَّة: المطلب الأول

  .الوظیفة المعیاریَّة: المطلب الثاني

  .الوظیفة الوقائیَّة: المطلب الثالث

  
  المطلب الأول

الوظيفة التعويضية
َّ

 

لُ صورةٍ للتعبیر عن ھذه الوظیفة التعویضیَّة لدعوى إنَّ الضَّرر البیئيَّ ھو أفض     

 نظامѧًا للتعѧویض عѧن الأضѧرار     ٢٠١٦ أغѧسطس    ٨المسئولیَّة البیئیَّة، وقد أنѧشأ قѧانون        

ویѧѧستندُ ھѧѧذا النظѧѧامُ إلѧѧى قواعѧѧدَ تنѧѧتقصُ مѧѧن    . البیئیѧѧَّة ولѧѧیس نظامѧѧًا للمѧѧسئولیَّة البیئیѧѧَّة  

 حقیقѧѧة أنَّ دعѧѧوى التَّعѧѧویض عѧѧن الѧѧضَّرر   القواعѧѧد العامѧѧَّة للمѧѧسئولیَّة الѧѧذي یѧѧشھدُ علѧѧى  

  .البیئيِّ ھي جزءٌ من منطقٍ تعویضيٍّ بارز
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 أنَّ ھѧذا  ٢٠٢١ فبرایѧر  ٥    كما یبدو من حكѧم المجلѧس الدسѧتوريِّ الѧصَّادر فѧي        

لمبدأ المسئولیَّة عن الأضرار "، والذي یُفسَّر على أنھ تنفیذٌ  )جبر الضَّرر البیئي  (النظام  

   ѧق بالبیئѧي تلحѧادَّة    )١("ةالتѧن المѧستنتج مѧُدأ      ٤ المѧѧت مبѧدرجُ تحѧة، لا ینѧاق البیئѧن میثѧم 

، ومѧѧن ثѧѧمَّ فѧѧإنَّ تقییѧѧد    ١٧٨٩ مѧѧن إعѧѧلان  ٤المѧѧسئولیَّة الدسѧѧتوريِّ النѧѧَّاتج عѧѧن المѧѧادَّة     

  .التَّعویض عن الضَّرر البیئيِّ لا یمكنُ أنْ ینتھكَ ھذه المادَّة الدستوریَّة

      ѧضیَّة أیѧة التعویѧد الوظیفѧَّادَّة       وتتأكѧي المѧھ فѧصوص علیѧدأ المنѧة المبѧضًا بمُطالع

 من القانون المدنيِّ، والمُتمثِّل فѧي إعطѧاء الأولویѧَّة للجبѧر العینѧيِّ، الѧذي یُعتѧرف              ١٢٤٩

 كمѧѧѧا أشѧѧѧار تقریѧѧѧر   -للجبѧѧѧر؛ لأنَّ الغѧѧѧرض مѧѧѧن الإصѧѧѧلاح    » الطریقѧѧѧة المُثلѧѧѧى «فیѧѧѧھ بѧѧѧـ  

Jégouzo ،)   يѧѧدَّم فѧѧر مُقѧѧبتمبر  ١٧تقریѧѧى وزارة ا ٢٠١٣ سѧѧدل  إلѧѧتعادةُ   -) لعѧѧو اسѧѧھ 

 .(2)البیئة

وأیضًا تتضحُ الوظیفة التعویضیَّة من مبدأ تخصیص تعویضاتٍ لجبر وتعѧویض        

التي تُسھم في ضمان توافُق أھداف تعویض الأضرار ) ٣(البیئة التي تفرضُھا نفس المادَّة

  .لھدف دعوى التَّعویض، أي استعادة البیئة التي تضرَّرت

                                                             
(1) Martin (G.J.), La définition du préjudice écologique à la lumière de 

l'article 4 de la Charte de l'environnement, JCP 2021, n° 8-9, p. 217. 
(2) Martin (G.J.); Le rapport « pour la réparation du préjudice écologique 

» présenté à la garde des Sceaux le 17 septembre 2013, D. 2013, P. 2347. 
(3) Art. 1249 du code civil "La réparation du préjudice écologique 

s'effectue par priorité en nature. En cas d'impossibilité de droit ou de 
fait ou d'insuffisance des mesures de réparation, le juge condamne le 
responsable à verser des dommages et intérêts, affectés à la réparation 
de l'environnement, au demandeur ou, si celui-ci ne peut prendre les 
mesures utiles à cette fin, à l'État". 
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 الطبیعة الجسیمة للضرر البیئيِّ، یضع التَّعویض عن الضَّرر البیئيِّ    وأخیرًا، فإنَّ شرط

في منظور استعاديٍّ رئیس مُتمثِّل فѧي إصѧلاح الѧضَّرر، وثѧانٍ مѧُستقبليٍّ ھѧو تجنѧُّب تفѧاقُم              

  .الضَّرر

  
  المطلب الثاني

الوظيفة المعيارية
َّ

  
  

ة القرن ھو ضѧررٌ اسѧتثنائيٌّ؛   إنَّ الضَّرر البیئيَّ المُتمثِّل في تغیُّر المناخ في قضیَّ   

فكما أشرنا فإنَّ الھدف من ھذه الدَّعوى لیس إصلاحَ عواقب تغیُّر المناخ المُرتبط بأوجھ 

القѧѧصور الخاطئѧѧة فѧѧي الدولѧѧة، بѧѧل توجیھھѧѧا إلѧѧى الحѧѧدِّ مѧѧن انبعاثѧѧات غѧѧازات الاحتبѧѧاس      

  .الحراريِّ للحیلولة دون حدوثھا أو تفاقُمھا

كمة الإداریَّة بمثابة فرصةٍ جیѧدةٍ لتكѧریس الѧضَّرر البیئѧيِّ         ومن ثمَّ فإنَّ حكم المح    

 فیجبُ عدمُ إغفال البعد الرمѧزيِّ للحكѧم، ولا     ،)١(في المسائل المناخیَّة ووظیفتھ المعیاریَّة    

فѧي  ) المشروعات الخاصѧَّة (آثاره على التقاضي المُستقبليِّ المُتعلِّق بالأشخاص الخاصَّة       

فالѧضَّررُ البیئѧيُّ المُتعلѧِّق بѧالتغیُّرات     ). ات الاحتبѧاس الحѧراريِّ  بانبعاثات غاز (ھذا المجال   

  .المناخیَّة غیرُ مُناسبٍ للتعویض بمُوجب قواعد المسئولیَّة

                                                             
(1) Fournier (N.); L’INTENSIFICATION DE LA FONCTION 

NORMATIVE DE LA RESPONSABILITÉ CIVILE - ACTE II DE LA 
RÉFORME DU LIVRE III DU CODE CIVIL publié au le site 
d'Institut François Gène  17/05/2019  Disponible sur: http://ifg.univ-
lorraine. fr/ Site visité le 21/1/2023 à 12:33 h. 
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فѧѧدعوى التَّعѧѧویض عѧѧن الѧѧضَّرر البیئѧѧيِّ لѧѧم تَعѧѧُدْ ذاتَ غѧѧرضٍ تعویѧѧضيٍّ فقѧѧط، بѧѧل      

أوجѧھ قѧصور الدولѧة فѧي     تحدیѧد  : أصبح لھا ھدفٌ معیاريٌّ مُزدوج، فھو في ھذه القѧضیَّة     

  .اھتمامھا بمسائل المناخ ومنع العواقب الضارَّة لتدھور المناخ

ویتبیَّن ذلك من أنَّ طلب التَّعѧویض الرمѧزيِّ الѧذي صѧاغتھ جمعیѧَّات الѧدِّفاع عѧن                

البیئة، دلیѧلٌ علѧى أنَّ الѧدَّعوى لا یُقѧصد بھѧا التَّعѧویض، وإنمѧا ھѧدفھا معیѧاريٌّ یكمѧنُ فѧي                  

، حیѧث یتبѧیَّن مѧن التَّعѧویض الرمѧزيِّ اختفѧاءُ الوجѧود الموضѧوعيِّ         )الخطѧأ (إدانѧة الدولѧة   

  . للضَّرر، بحیث یصبحُ الحكم مركَّزًا بالكامل على الخطأ

 فѧѧي القѧѧضیَّة التѧѧي  - )١(لѧѧذا، مѧѧن المُؤسѧѧف أنَّ محكمѧѧة اسѧѧتئناف تولѧѧوز رفѧѧضت     

لمعنѧѧويِّ لجمعیѧѧَّات   الاعتѧѧرافَ بالѧѧضَّرر ا - ١٢٤٧أثѧѧارت قѧѧضیَّة مѧѧدى دسѧѧتوریَّة المѧѧادَّة    

  . حمایة البیئة في الوقت الذي وَجدت فیھ وجود انتھاكاتٍ للقوانین البیئیَّة

یجبُ التنویھ إلى أنھ كان من المُمكن تحقیق نفѧس التѧأثیر علѧى أسѧاس الѧضَّرر                

 .المعنويِّ للجمعیَّات التي لھѧا غѧرضٌ معیѧاريٌّ بѧشكلٍ أكثѧرَ وضѧوحًا مѧن الѧضَّرر المنѧاخيِّ          

 الѧصَّدد، أصѧبح مѧن الѧشائع ملاحظѧةُ دور مѧُساعدي النِّیابѧة العامѧَّة الѧذي تُؤدِّیѧھ            وفي ھذا 

  .)٢(جمعیَّات الدفاع بوجھٍ عام

یجѧѧبُ تѧѧشجیع وقبѧѧول الѧѧدَّعوى القѧѧضائیَّة التѧѧي ترفعُھѧѧا جمعیѧѧَّات حمایѧѧة البیئѧѧة         

     ѧѧَّيِّ وخاصѧѧي البیئѧѧى التقاضѧѧھ إلѧѧرُ فیѧѧذي نفتقѧѧت الѧѧي الوقѧѧا، فѧѧاق مقبولیتھѧѧیع نطѧѧةً وتوس

                                                             
(1) CA de Toulouse 10 févr. 2020. préc.    
(2) Delmas-Marty (M.); Ni victimes ni procureurs, qui sont-ils?, Arch. pol. 

crim. 1988. 11s. Cité, Par Gali (H.); Le préjudice et l'environnement, D. 
2021, P. 709. 



 

 

 

 

 

 ١٠٥٩

  

؛ فѧѧالتَّعویض عѧѧن الѧѧضَّرر المعنѧѧويِّ ھѧѧو إحѧѧدى طѧѧرق تحقیѧѧق الھѧѧدف   )١(المُتعلѧѧِّق بالمنѧѧاخ

 .المعیاريِّ للمسئولیَّة البیئیَّة

  
  المطلب الثالث
الوظيفة الوقائية
َّ)٢(  

  

إضافةً إلى الوظیفة التعویضیَّة والوظیفة المعیاریَّة، فإنَّ التَّعویض عن الضَّرر       

ءَ على الآثار الوقائیَّة للѧدعاوى البیئیѧَّة؛ فھѧذه الѧدَّعاوى تُبѧرز فكѧرة       المناخيِّ یُسلِّط الضو 

المسئولیَّة الوقائیَّة، فغالبًا ما یُطالب المُدَّعُون في دعѧاوى المѧسئولیَّة المناخیѧَّة؛ بتوجیѧھ         

  .)٣(أوامرَ إلى الدولة لاتِّخاذ تدابیرَ أكثرَ فاعلیَّة؛ من أجل حمایة المناخ

ة المناخیَّة یُقصد بھا مُواجھة أضѧرارٍ جѧسیمةٍ مѧُستقبلیَّة، أو       فدعاوى المسئولیَّ 

؛ فھي تستھدفُ حمایةً سابقةً للضَّحایا المُحتملѧین كنتیجѧةٍ حتمیѧَّة لفقѧد           )٤(وشیكة الوقوع 
                                                             

(1) le rapport « Une justice pour l'environnement ». préc. 
(2) le Tourneau (Ph.); Rôles et fonctions de la responsabilité, Deux aspects 

de la fonction préventive de la responsabilité, Droit de la responsabilité 
et des contrats, Dalloz ,Section 1, 2021-2022. N° 010.13.; Sintez (C.) 
Consacrons les fonctions et les effets de la responsabilité civile!- 
Mathilde Boutonnet, D. 2016, P. 2414. 

لѧѧدعاوى المنѧѧاخ طبیعѧѧةٌ وقائیѧѧَّة، سѧѧواء أكانѧѧت دعѧѧاوى مѧѧشروعیَّة مناخیѧѧَّة، أم دعѧѧاوى مѧѧسئولیَّة        )٣(
محمد محمد عبد : راجع. إلا أنَّ ھذه الوظیفة أكثر وضوحًا في دعاوى المسئولیَّة المناخیَّةمناخیَّة،  

 .٧٩:٧٥اللطیف، المرجع السَّابق، ص
(4) Ambrosio (L.D.), La responsabilité climatique des entreprises : une 

première analyse à partir du contentieux américain et européen, 
Energic-Environnement-Infrastructure Lexis Nexis- Juris Classeur, 
2018, n.8-9, p.44, n.25. 
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قدرة العناصر الطبیعیَّة على التكѧاثر، فالمѧسئولیَّة المناخیѧَّة الوقائیѧَّة تُحѧافظ علѧي حقѧوق           

ستفادة من بیئةٍ سلیمة، ومن القدر اللازم مѧن المѧوارد الѧضَّروریَّة    الأجیال القادمة في الا  

  .)١(لتلبیة احتیاجاتھم

وتتضحُ الوظیفة الوقائیَّة للضرر البیئيِّ من حكѧم المحكمѧة الإداریѧَّة فѧي بѧاریس          

والمجلس الدستوري؛ حیث یُسأل كلاھما عن مدى مسئولیَّة الدولة التَّشریعیَّة في حمایة     

  . افحة تغیُّر المناخالبیئة ومُك

فمن جھةٍ، ھي مسئولةٌ عن تحدیѧد نطѧاق الѧضَّرر البیئѧيِّ الѧذي یمكѧنُ أنْ یُجبѧر،                  ) أ

وخاصَّةً فیما یتعلَّق بالاستبعاد المنصوص علیھ فѧي القѧانون، المُتعلѧِّق بالѧضَّرر             

فالدولѧѧة مѧѧسئولةٌ عѧѧن سѧѧنِّ التѧѧَّشریعات المُتعلِّقѧѧة بحمایѧѧة  . (البیئѧѧيِّ غیѧѧر الجѧѧسیم

  ). وتقلیل انبعاثات غازات الاحتباس الحراريِّالبیئة

ومѧѧن جھѧѧةٍ أخѧѧرى، یѧѧتمُّ تقیѧѧیم مѧѧسئولیتھا عѧѧن تѧѧدھوُر المنѧѧاخ فѧѧي ضѧѧوء مѧѧدى        ) ب

الوسѧѧائل التѧѧي تنفѧѧِّذھا لتحقیѧѧق أھѧѧدافھا واحتѧѧرام التزاماتھѧѧا فѧѧي مُكافحѧѧة تغیѧѧُّر       

 .المناخ

ویمكѧن تطبیѧقُ   ، )٢(ویُلاحظ أنَّ المیثاق الدستوريَّ الفرنسيَّ كѧرَّس مبѧدأ الحیطѧة          

المبدأ فیما یتعلَّق بآثار تغیѧُّر المنѧاخ التѧي یمكѧنُ أنْ تتمثѧَّلَ فѧي أضѧرارٍ جѧسیمةٍ، لا رجعѧةَ             
                                                             

التطوُّر الوظیفيُّ "وھو ما یُعبِّر عنھ البعض بالوظیفة الاجتماعیَّة للمسئولیَّة البیئیَّة، معزي جھاد،   )١(
، "قائیَّة في ضوء التѧصوُّرات الجدیѧدة  للمسئولیَّة المدنیَّة التقصیریَّة، توجھ نحو تعزیز الوظیفة الو    

، ٣٢٥، ص٢٠٢١مجلѧѧة الفكѧѧر القѧѧانونيِّ والѧѧسِّیاسيِّ، الجزائѧѧر، المجلѧѧد الخѧѧامس، العѧѧدد الثѧѧاني،     
٣٢٦. 

(2) Article 5. Du Charte de l'environnement de 2004 "lorsque la réalisation 
d'un dommage, bien qu'incertaine en l'état des connaissances 
scientifiques, pourrait affecter de manière grave et irréversible 
l'environnement, les autorités publiques veillent, par application du 
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فیھا على البیئة، حتى مع عدم التیقُّن مѧن حѧدوثھا علمیѧا، ومѧن ثѧمَّ إذا لѧم تتѧدخَّل الدولѧة          

  . )١(لمُواجھة ھذه المخاطر مُسبقًا، فقد یُؤدِّي ذلك إلى تقریر مسئولیتھا

فالتقاضي المناخيُّ یشھد على أنَّ الضَّرر یُشكِّل أداةً ھائلѧةً فѧي خدمѧة الوظѧائف               

  .المُتعدِّدة للمسئولیَّة المدنیَّة

                                                             
= 

principe de précaution et dans leurs domaines d'attributions, à la mise 
en oeuvre de procédures d'évaluation des risques et à l'adoption de 
mesures provisoires et proportionnées afin de parer à la réalisation du 
dommage". 

(1) Van Lang (A.), L'hypothèse d'une action en responsabilité contre 
l'Etat, RIDA, 2019, p. 652. 
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  الخلاصة
  

 والمُتعلِّقѧѧѧѧة - ١٢٥٢ إلѧѧѧѧى ١٢٤٦ المѧѧѧواد مѧѧѧѧن  إنَّ تقنѧѧѧین المѧѧѧѧُشرِّع الفرنѧѧѧѧسيِّ   

قلالیَّة وخѧصوصیَّة الѧضَّرر    فѧي تعزیѧز اسѧت   -بالتأكیѧد - أسѧھم  – بتعویض الأضѧرار البیئیѧَّة   

تتقیѧَّد بتلѧك التѧي تحكѧمُ تعѧویضَ الѧضَّرر        البیئيِّ؛ من خلال إنشاء نظامٍ قائمٍ على قواعدَ لا     

 . الشخصيِّ

وعلى الرَّغم من التكریس القضائيِّ والتѧَّشریعيِّ للѧضَّرر البیئѧيِّ، لѧم یѧتمّ التغلѧُّب               

لبیئѧيِّ والѧضَّرر المعنѧويِّ لجمعیѧَّات حمایѧة      بشكلٍ كاملٍ علѧى التѧداخُل القѧائم بѧین الѧضَّرر ا        

 أفѧصح فقѧط عѧن    ٢٠١٦البیئة، ویكمن السببُ الѧرئیسُ وراء ذلѧك؛ فѧي أنَّ المѧُشرِّع عѧام        

ولѧم یѧضعْ نظامѧًا     - والѧذي كѧان یѧستحقُّ قѧدرًا أكبѧر مѧن التفѧصیل          -مصیر الضَّرر البیئѧيِّ     

  .خاصا للمسئولیَّة المدنیَّة البیئیَّة

   ѧѧشھدُ التقاضѧѧدود      یѧѧاوزُ الحѧѧةٍ تتجѧѧَّةٍ عالمیѧѧن حركѧѧزءٌ مѧѧو جѧѧذي ھѧѧاخيُّ الѧѧي المن

  :الوطنیَّة على تطوُّر العلاقات بین أصحاب المصلحة في الدَّعوى والمصالح المعنیَّة

فѧإنَّ دعѧوى   : فیما یتعلَّقُ بأصحاب المصلحة فѧي رفѧع دعѧوى المѧسئولیَّة البیئیѧَّة        -١

عѧن الأضѧرار التѧي لحقѧت بالمѧصلحة       التَّعویض عن الضَّرر المعنويِّ للجمعیѧَّات       

 ودعѧوى  - والتѧي تѧمَّ الاعتѧراف بطبیعتھѧا الشخѧصیَّة     -الجماعیَّة التي تُدافع عنھا   

فھي دعѧوى بѧدون مѧضرور؛ ومѧن     . التَّعویض عن الضَّرر البیئيِّ لھا خصوصیَّة    

 علѧى  -ثم فإنَّ وظیفة الدَّعوى لیست الاعترافَ بوضع المضرور، كما ھو الحال   

 في دعوى الإصابة الجسدیَّة، فالمѧسألة برمَّتھѧا تكمѧنُ فѧي تحدیѧد          -ل  سبیل المثا 

  .عواقبھ على أكمل وجھ الوسائل الكفیلة لإصلاح
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تكѧѧشفُ أحكѧѧام المحكمѧѧة الإداریѧѧَّة فѧѧي بѧѧاریس    : فیمѧѧا یتعلѧѧَّق بالمѧѧصالح المعنیѧѧَّة   -٢

فѧѧѧإذا كѧѧѧان دورُ . والمجلѧѧس الدسѧѧѧتوري عѧѧѧن تطѧѧѧوُّر دعѧѧوى المѧѧѧسئولیَّة البیئیѧѧѧَّة  

ات یعدُّ مُكمِّلѧًا للѧدَّعوى العمومیѧَّة؛ حیѧث إنѧھ یتغلѧَّب علѧى عیوبھѧا، إلا أنَّ               الجمعیَّ

القضایا السَّابقة تكѧشفُ عѧن تغییѧر فѧي علاقاتھمѧا، وتوضѧِّح اخѧتلاف المѧصلحة           

الجماعیَّة التي تدافع عنھѧا جمعیѧَّات الѧدفاع عѧن البیئѧة والمѧصلحة العامѧَّة التѧي              

 .تضمنھا الدولة

 وظѧѧائفَ المѧѧسئولیَّة  - وبѧѧصفةٍ خاصѧѧَّةٍ الѧѧضَّرر المنѧѧاخي   - البیئѧѧيُّ یُبѧѧرزُ الѧѧضَّررُ   

المدنیَّة الوقائیَّة، المُتمثِّلة في توجیھ أوامѧرَ إلѧى الدولѧة لاتِّخѧاذ تѧدابیرَ أكثѧر فاعلیѧَّة؛ مѧن               

أجل حمایة المناخ، والتѧي مѧن نتائجھѧا تѧسھیلُ تحقѧُّق الѧسببیَّة القانونیѧَّة فѧي المُنازعѧات              

 كما أنَّ تطبیق مبدأ الحیطة یفرضُ على السُّلطات العامَّة التدخُّل دون الانتظار؛ المناخیَّة،

  .من أجل منع الضَّرر، على الرغم من عدم تأكُّد وقوعھ في ضوء النظریَّات العلمیَّة

یُعѧѧزِّز تѧѧداخُل وتعѧѧدُّد الأضѧѧرار الحاجѧѧةَ إلѧѧى مُعالجѧѧة مُنѧѧسقة للѧѧضَّرر الѧѧذي یلحѧѧق     

على المُستوى القѧضائيِّ، وھѧذا مѧا ورد فѧي تقریѧر بعثѧة تقیѧیم العلاقѧة             بالبیئة، ولا سیَّما    

، والѧذي  ٢٠١٩بین العدالة والبیئة، المُقدَّم لѧوزراء التحѧوُّل البیئѧي والعدالѧة فѧي أكتѧوبر         

، في كل محكمѧة اسѧتئناف؛ للتعامѧُل مѧع     )JPE(إنشاء سُلطاتٍ قضائیَّةٍ للبیئة "أوصى بـ  

إقامة حوارٍ بین قضاة الولایة القѧضائیَّة  "، و" المُتعلِّق بالبیئة التقاضي المدنيِّ والجنائيِّ  

 ١٦٧٢-٢٠٢٠ما استجاب لѧھ القѧانون الفرنѧسيُّ رقѧم      ، وھذا "البیئیَّة والقاضي الإداريِّ  

، المُتعلѧِّق بمكتѧب المѧُدَّعِي العѧامِّ الأوروبѧيِّ والعدالѧة البیئیѧَّة            ٢٠٢٠ دیسمبر   ٢٤المُؤرَّخ  

المُتخصِّصة؛ وذلك من خلال إنشاء محѧاكمَ مُتخصѧِّصة مُختѧصَّة بѧالنَّظر        والعدالة الجنائیَّة   
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بنѧѧاءً علѧѧى المѧѧواد   " الإجѧѧراءات المُتعلِّقѧѧة بالѧѧضَّرر البیئѧѧيِّ  "علѧѧى وجѧѧھ الخѧѧصوص فѧѧي   

  .)١( من القانون المدني١٢٥٢ِّ -١٢٤٦

ز بѧین  ینبغي أنْ یأخذَ المُشرِّع خطوةً نحو تمییز الأضرار البیئیَّة من خلال التَّمیی   

 بѧѧأن یѧѧتمَّ تѧѧسمیة   Jegouzoأنѧѧواع مُختلفѧѧةٍ مѧѧن الѧѧضَّرر؛ تماشѧѧیًا مѧѧع مُقترحѧѧات تقریѧѧر      

  .الأضرار البیئیَّة، وإرفاقھا بنظام مرجعيٍّ وطنيٍّ إرشاديٍّ

 مѧѧن ١٢٤٩ویُلاحѧѧظ أنَّ مبѧѧدأ التَّعѧѧویض العینѧѧيِّ المنѧѧصوص علیѧѧھ فѧѧي المѧѧادَّة         

ولِّي تنفیذ التَّعویض العینيِّ عѧن الѧضَّرر البیئѧيِّ،    القانون المدنيِّ، یجعل المُدَّعي مطالبًا بت   

وغالبًا ما تكون الجمعیَّات غیѧرَ قѧادرةٍ مѧن الناحیѧة المالیѧَّة والفنیѧَّة، أو تجѧد صѧعوبةً فѧي                

تقدیم خطةٍ مُنظَّمةٍ للقاضي لتنفیذ التَّعویض ومُتابعتھ، ومن ثمَّ نقتѧرحُ إنѧشاء مѧُدافعٍ عѧن         

، ومѧن مھѧѧامِّ وظیفتѧھ تنفیѧذُ التَّعویѧѧضات العینیѧَّة التѧي یѧѧتمُّ      البیئѧة علѧى المѧѧُستوى الѧوطنيِّ   

  .الحكم بھا في الدَّعاوى التي قامت بھا جمعیَّات حمایة البیئة

  

                                                             
(1) Art. 17, L. n° 2020-1672 du 24 déc. 2020  relative au Parquet européen, 

à la justice environnementale et à la justice pénale spécialisée. 
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